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¿Me Curaré Bien, Doctor? 


A esta pregunta de una convaleciente anémica, 
el médico entendido contestaría: — Sí, pero 
para recuperar completamente las fuerzas, 00 
para mejorar la calidad y la circulación de la IN 
sangre, para fortalecer el sistema nervioso y 
así recuperar la vitalidad y energía de otros 
tiempos, para volver a hacer aparecer en las 
mejillas el sonrosado color que anuncia la 
robustez y la salud, es necesario el uso siste- 
mático del Sanatogen. 

El Sanatogen no sólo se compone de subs- 
tancias nutritivas de gran valor, sino que 
también ayuda a la mejor absorción y asimi- 
lación, haciendo que se aproveche todo el valor 
nutritivo de los alimentos; y como la mala 
nutrición trae consigo la pobreza de sangre, 
causa primordial de la anemia, los resultados 
no tardan en manifestarse mediante un buen 
apetito, mayor animación y la ausencia abso- 
luta de aquel cansancio, tristeza y nostalgía 
peculiares de la persona anémica. 


De venta en todas las farmacias 


















OBSEQUIO Pídase un 
interesante 
folleto con importantes da- 
tos relativos a la conserva- 
ción de la salud. Se envía 
gratis a todo el que lo soli- 
cite al agente en Guatemala 
ALFREDO HERBRUGER 
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PRO-PATRIA 


Entre los grandes directores de pueblos, entre 
los pastores magnos de la grey humana, entre los 
» guías de muchedumbres al través de las penalidades 
de la vida, para ir en romería patriótica a la conquis- 
ta de la felicidad, ocupa lugar de preferencia, quizá 
el primer lugar, Moisés, el legislador, el profeta. Y 
puede hacerse esta afirmación casi en absoluto por 
la condición especialísima de su obra. Su historia, 
sobre todo su historia, en el ejercicio del mando, es 
algo como un simbolismo, en que cabe toda la histo- 
ría humana en análogas circunstancias. 

Moisés, el que recibe la revelación en la zarza 
encendida, el que atemoriza con su báculo converti- 
do en serpiente, el que arranca a su pueblo de las 
garras del Faraón, el que lo hace cruzar por un mar 
turbulento, atravesar un desierto extensísimo, que 
lo doma con castigos y lo modifica con ejemplos, 
cuánto de útil, cuánto de bueno, cuánto de grande le 
enseña a la humanidad! 

Le enseña que la conquista de la libertad es re- 
lativamente fácil y que en cambio saber hacer uso 
de ella y consolidarla es cosa difícil. Le demuestra 
que romper las cadenas de una extraña tiranía cues- 
ta relativamente poco y que en cambio cuesta, y 
mucho, sacudirse de las cadenas de la propia tiranía, 
es decir, del yugo de nuestros defectos, de la férula 
de nuestras debilidades. 


Así lo vemos en todos los pueblos de la Améri- 


ca, aun aquellos que más lucharon por su indepen- 


dencia. Mas que llegar a pueblos soberanos, les ha 
costado llegar a constituirse verdaderamente sobera- 
nos. Las revoluciones, los desaciertos económicos, 
las ambiciones absurdas, la ignorancia, han sido yu- 
gos muy más grandes que el que España mantenía 
sobre estos países. 


Nosotros, sin dificultad alcanzamos la indepen- 
dencia y por lo mismo hemos apreciado menos sus 
beneficios. En cambio cuánto nos viéne costando 
sacudirnos de nuestros defectos, de nuestros vicios, 
de nuestros errores. 

Este día de gloria debe, por lo mismo, ser para 
nosotros día de meditación. Glorifiquemos la me- 
moria de nuestros prohombres, rindamos culto a sus 
virtudes, glorifiquemos su obra, pero más que nada 
hagamos el propósito de imitar sus virtudes y de 
seguir su ejemplo. 

El Primer Magistrado de la República así lo 
comprende y por eso hace de la escuela el campa- 
mento donde se prepara la gran lucha por la Patria :: 
lucha contra la ignorancia, cruzada contra la pobre- 
za, lucha contra el egoísmo. 

En esa batalla gloriosa, la victoria conducirá a 
la paz, al trabajo y al progreso. 
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DEUDA DE GRATITUD 


1821-1921 


Cuando el viajero llega a la be- 
lla capital guatemalteca y visita 
sus edificios y monumentos, bus- 
ca siempre el que erigido debería 
haber sido a aquellos hombres gi- 
gantes que fueron a la vez los pa- 
dres y los hijos primeros de esta 
querida Patria nuestra. Si dirige 
sus pasos hacia la necrópolis sun- 
tuosa donde el más olvidado de 
los muertos tiene una tumba y en 
una lápida se han grabado nom- 
bres que nada recuerdan y fechas 
que a nadie importan, nota allí el 


mismo vacío. Las Pirámides po- ! 





drá decir el extranjero guardan el 
polvo de los Faraones, la Meca el 
cuerpo del Profeta; las cenizas de 
aquel “gigante que se alzó para 
derimir la contienda de dos si- 
glos”, descansa bajo la cúpula de 
los Inválidos y en otro tiempo ya- 
cían sepultados bajo les bóvedas 
de San Dionisio los cuerpos de 
los reyes de Francia, hasta que 
en un día memorable en que el 
pueblo de París tenía fiebre, los 
arrojó al Sena. ¿Dónde está, 
Guatemala, podría decirle el ex- 
tranjero, la tumba gloriosa donde 
descansan muertos los que te die- 
ron vida? ¿Dónde el monumento 
que agradecida erigiste a la me: 


moria de los que te ofrendaron su 
“sangre porque nec 
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esidad no te- | 


nías de ella, pero el don te hicie- 
ron, quizás más valioso de sus 
ideas y de sus almas? 

La deuda de gratitud ha sido 
legada por la generación pasada 
a la generación presente: a los 
hombres de hoy toca pagarla. Es 
llegada la hora de que la gratitud 
de un pueblo se condense en el 
mármol y se eternice en el bron- 
ce. La alborada del día en que 
Guatemala cuenta una centuria de 
haber sido libertada, está ya pro- 
xima. Es preciso apresurarse. Es 
preciso que en el 15 de septiembre 
de 1921 la Patria haya pagado su 
e agradecimiento hacia los 


que la hicieron lso € e 
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El aniversario de nuestra Independencia Na- 
cional. —Comparación entre el Acta del 15 
de Septiembre y la segunda acta de inde- 
pendencia o sea el Decreto de la Constitu- 
yente del año 23. Es mucho más vigoroso 

y decidido el lenguaje de este decreto que el 

del acta, en la que abundan los “CASO DE 

QUE....” 


el nombre de éste consignado en el artículo 


La firma del traidor Gaínza y 


octavo del acta del 15 manchan ésta.—La 
Constituyente tuvo la gloria política de ha- 
ber proclamado LA SEGUNDA independen- 
cia de Centro-América y la gloria social de 


haber extirpado la esclavitud en nuestra 
Patria.—El 18 de septiembre de 1810 y la 
nación chilena.—El poderío militar y marí- 


timo de ésta. 
) 


El suceso político del 15 de sep- 
tiembre de 1821, aunque desligó 
de manera absoluta a Centro- 
América de España, no por esto 
estableció de manera definitiva la 
autonomía de nuestra Patria, ya 
que, gracias a las ideas de ciertos 
centro-americanos, que no se ha- 
cían a no tener un rey que los go- 
bernase, a raíz de la Independen- 
cia, vino la famosa anexión al efí- 
mero Imperio de Iturbide, me- 
diante la cual tuvimos en nuestras 
ciudades guarniciones mexicanas 
“y hubo constantes luchas entre los 
verdaderos patriotas que querían 
la patria independiente, libre y so- 
berana y los que deseaban ver a 
este pedazo del continente colom- 
bino sujeto a las autoridades del 
Emperador que intentaba apode- 
rarse del vacío trono de los Azte- 
cas. Breve fue, afortunadamente, 
el período de transición creado en 
Centro-América por las influen- 
cias extrañas de los que no eran 
centro-américanos y por las ilusio- 
nes imperialistas de los que que- 
rían ver a todo trance a Centro- 
América gobernada por un señor 
que empuñase cetro, símbolo sa- 
grado entonces para muchos y 
que continúa siéndolo en pueblos 
europeos que se precian de maes- 
tros de civilización y productores 
de cultura. No es raro, pues, que 
si tadayía a -Prigaiplas, del LE 

¿mo > sigl ; 


| 


pados se precian, a principios del 
vigésimo nono siglo la ejercieran 
también y muy marcada en aque- 
llos que intentaron la anexión im- 
perialista de nuestra Patria. Lo 
cdo fue que a vuelta de varias 
y desconsoladoras primicias im- 
perialistas en Guatemala, se con- 
vencieron los extraños de que no 
es tan fácil gobernar a un pueblo 
que quiere ser libre y soberano de 
sus destinos y Filísola y sus hues- 
tes desaparecieron de la escena 
de Centro-América, como desapa- 
recen de la escena teatral los acto- 
res que han desempeñado ya su 
papel. No fue, en verdad muy 
lucido el que aquí representaran 
los súbditos del señor Iturbide; 
más en cambio Centro-América 
tuvo la gloria de haber hecho re- 
sonar en la asamblea mexicana la 
voz del ilustre don José Cecilio 
del Valle, el sabio por antonoma- 
sia, cuya actuación política en el 
Congreso fue loada aun por sus 
mismos enemigos. Tornando a 
ser señoras y dueñas de sus des- 
tinos las Provincias Unidas del 
Centro de América determinaron 
recuperar este nombre y el pri- 
mero de julio del año 1823 dióse 
en la ciudad capital de Guatemala 
el Decreto en el cual la Asamblea 
Nacional Constituyente decreta 


“de nuevo la Independencia, como 


lo habían hecho los patriotas el 
15 de septiembre de 1821. El acta 
segunda de independencia denota 
ya en los que la formaron y sus- 
cribieron mayor madurez política, 
más amplitud de mirás y una ma- 
yor conciencia de que en docu- 
mentos de tal cuantía y de tal im- 
portancia no deben figurar consi- 
deraciones insustanciales. Para 
probar este acerto no hay sino 
comparar los dos primeros artícu- 
los del Acta primera de Indepen- 


dencia y del Decreto citado que se. 


emitió el 1% de julio de 1823,—y 
que viene a ser para Centro-Amé- 
rica una segunda Acta de Inde- 


pendencia, puesto que la famosa MBgrds 1 Casos acia de 
anexión nos- había privado de la o pao 
máquina de coser; períodos de e: 

alumbramiento puede 
tículo de la primera acta y reco- q 


soberanía nacional. En el primer 


'nociendo todo el patriotismo y 
ha val er de los que la suscri bieron, 


Pastillas del Dr. 
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hallamos vacilaciones y te 
Hay allí un: “sin perfila q 
que determine sobre ella el Cc 
greso que debe formarse” qu 

borraríamos de toda gana, ho 
sustituirlo por algunas frases q 
denotasen la libre voluntad 
Guatemala (y al mencionar a 
se menciona a Centro-Améric 
de ser siempre independiente * 
libre. No se afirma en el acta ] 
independencia centro - american 
“se manda publicar” y se 2 - 
que tal publicación se haga 
prevenir las consecuencias que ss 
rían temibles en el caso de qu 
proclamase de hecho el misrr 
pueblo.” De manera que en el dí 
más grande de su historia se l 
habla al pueblo de consecuencias 
de temores que inspira, de pr > 
ciones que se toman. y nen 
cambio el lenguaje viril y+en 
de los patriotas del año 23 sus 
biendo la segunda carta de au 
nomía: “Primero: Que las e 
presadas Provincias represe: 
das en esta Asamblea son libres 
independientes de la Antigua E 

paña, de México y de cualqui 
otra potencia así del antiguo cc 
mo del nuevo Mundo y que no 
ni deben ser el patrimonio de per 
sona ni familia alguna.” Allí e 
esta segunda Acta, es la Asamble 
la que manda publicar la . 
pendencia no para prevenir e y 
cuencias, sino con toda solemn 
dad ordenando que se comunique 
su contenido a las provincias 
León, Granada, Costa- te 
Chiapas y también a las £ 
de España y de México, se. deci 


a los dos poderes extraños quen - 
nuestra Patria habían ejercido d 


minación y que en lo sucesivo p 
drían ya ser amigos de Guatem 
la si querían serlo, pero ya no se 
ñores nuestros. Ahora lo qu 


p 


2erno 


llamados * “schacues de nl ere 


sedentarias, labores. 1 
Eio decirse literalmen! 
“acaban” con sus riñones. Para li 


achaques de m ” 
Do dl botioan. 
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marca mejor y de manera más 


clara la diferencia entre ambos 


documentos históricos son las fir- 


mas de los primeros que los sus- 


cribieron: al pie del Acta del 15 de 
Septiembre figura la firma de un 
traidor a su patria y a su rey, de 


-un hombre que había faltado a 


sus juramentos y que al suscribir 
esa acta la manchaba. En cam- 


- bio al pie del Decreto de 1823 la 


“ firma primera que aparece es la 


«dente de la Asamblea 


de José Matías Delgado, Dipu- 
tado por San Salvador y Presi- 
Nacional 
Constituyente. 


AE 


Ya hemos hecho notar la supe- 
rioridad innegable del Decreto de 
la primera Constituyente de nues- 
tra Patria sobre el Acta del 15 en 
la que hay frases como la siguien- 
te que demuestran muy poca de- 
cisión y firmeza: “se sirvan pro- 
ceder a elegir diputados o repre- 
sentantes y estos concurran a es- 
ta capital a formar el Congreso 
que debe decidir el punto de inde- 
pendencia general y absoluta y 





fijar, en caso de acordarla la for- 
ma de gobierno y ley fundamen- 
tal que debe regir.” En el artícu- 
lo primero según queda dicho 
arriba hay un “caso de que la pro- 
clamase de hecho.” Aquí enel 
artículo segundo tropezamos ya 
con: “en caso de acordarla.” Es- 
te casuismo, la firma de Gaínza y 
aquel artículo octavo en el que 
se dice: “Que el señor Jefe Po- 
lítico, Brigadier don Gabino Gaín- 
za continúe con el Gobierno ma- 
yor político y militar, etc.”, son 
cosillas que de buena gana, y a 
ser esto posible, veríamos borra- 
das del Acta de nuestra Indepen- 
dencia Nacional. 


Pero no fue la sola gloria de la 
primera Asamblea Constituyente 
la de haber afirmado para el pre- 
sente y para el porvenir la auto- 
nomía absoluta de Centro-Amé- 
rica “de España, de México y de 
cualquiera otra potencia, así del 
antiguo como del nuevo mundo”, 
tuvo también la de haber abolido 
la esclavitud en toda la tierra cen- 
tro-americana. Si la primera es 
una gran gloria política, la segun- 
da es una inmensa gloria social; 





si con lo primero sirvieron y hon- 
raron a la Patria, con lo segundo 
honraron y sirvieron a la húma- 
nidad ; si por haber decretado una 
Patria libre merecen ser llamadas 
ilustres patriotas y grandes ciu- 
dadanos, por haber decretado- la 
libertad de los hombres, merecen 
un prominente lugar en-la histo- 
ria de los benefactores humanos. 
El día último del año 1823 un ve- 
nerable anciano el Doctor don Si- 
meón Cañas, Diputado a la Asam- 
blea Nacional Constituyente por 
el Distrito de Chimaltenango, no 
obstante hallarse enfermo y bas- 
tante achacoso por su edad, pre- 
sentaba a la Asamblea el proyec- 
to. El Congreso aprobó la mo- 
ción por unanimidad de sufra- 
gios y fue emitida la ley que en 
su primer y esencial artículo di- 
ce: “Desde la publicación de es- 
ta ley, en cada pueblo son libres 
los esclavos de uno y otro sexo y 
de cualquier edad que existan en 
algún punto de los estados federa- 
les de Centro-América; y en ade- 


lante ninguno podrá nacer escla- 
vo.” El último párrafo de el ar- 


tículo segundo establece que el 
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UNION INDUSTRIAL 1 


SOCIEDAD. COMERCIAL DE 
CENTRO - AMÉRICA LIDA, 


Representaciones de Casas Europeas y Norte- 
Americanas. 
Importación y Exportación de mercaderías en 
general. 


A 


Agencias en: Nueva York, Chicago, San Francisco, 
Nueva Orleans, Habana, Londres, París, Barcelona, 
Amisterdam, Hamburgo, Viena y Génova. 


—M>2<+4%4 —Á 


Tiene continuamente en depósito existencias de 
Cognac, Whisky, Pluses, Champan, Cervezas, Vinos 
generosos y cacao holandés en polvo. 
Teniendo extensos muestrarios y catálogos se encar- 
ga del pedido de cualquier mercadería, como también 
de maquinaria, material de construcción y cemento. 
Acepta consignaciones de productos del país para 
sus Corresponsales en Estados Unidos y Europa. 





Oficina principal: JORGE VOGL, 
Guatemala. Gerente. 
y» Calle Orienite 1. od pa 
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COMERCIAL CENTRO - AMERICANA 


PROPAGANDA “PRO-ALIADOS” Y 
AGENCIAS GENERALES 


París: “LE CONSORTIUM” Sociedad de 
Estudios Industriales y Financieros. 
Guatemala: FONTAINE Y CO. 

5: Avenida Sur, N* 31. 


Agentes Generales y Exclusivos en las Repú- 
blicas de Guatemala, Honduras, Nicaragua y 
'Costa-Rica de los Señores 


JAS. HENNESSY Y CIA. COGNAC. 


Proximamente publicaremos nueva lista de 
nuestras demás Agencias Generales, en artícu- 
los de París, librería, postales de actualidad, 
objetos de arte de todos géneros y demás 
artículos o fabricaciones de las NACIONES 
ALIADAS Y AMIGAS que puedan interesar 
a las Repúblicas Centro-Americanas y que nos 
. permitirán de preparar 

LA LUCHA ECONÓMICA DE 
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traficante de esclavos perderá los 
derechos de ciudadano. 


Koko 


El día 18 de Septiembre es para 
la Chilena nación de justo rego- 
cijo. Conmemora entonces el he- 
cho de haberse establecido por 
los patriotas de Santiago un go- 
bierno soberano e independiente 
después de haber obligado a re- 
nunciar su cargo al Capitán Ge- 
neral Español Osorio. Como en 
la mayoría de los pueblos latino- 
americanos la independencia de 
Chile no fue un hecho sino des- 
pués de largos y cruentos años de 
lucha tenaz, y después de que 
muchos patriotas ofrendaron su 

4 
sangre en aras de la libertad. 
Aquella destitución del Capitán 
hecha por los chilenos y el nom- 
bramiento del gobierno provisio- 
nal hechos el 18 de Septiembre de 
1810 no establecieron la indepen- 
dencia del país aquel día, pues 
hasta la memorable batalla de 
Maipú dada ocho años después 
por el general argentino San Mar- 
tín, quien con O'Higgins escaló 
los Andes acaudillando la falanje 
libertadora chileno-argentina, pu- 
do ya la progresista nación del 
Sur considerarse independiente 
como un hecho consumado. En- 
tre las naciones sud - americanas 
Chile es una de las que ha dado 
más notables ejemplos de amor al 
progreso y la que ha constituido 
con la Argentina y el Brasil ese 
poder del A. B. C. latino-ameri- 
cano que intervino ya en las dif- 
cultades habidas entre los Esta- 
dos Unidos de Norte-América y 
la Nación mexicana, y que esta- 
blecerá en el Sur de América una 
era de paz y de progreso. 


Acerca del poderío militar de 
la Nación chilena hemos leído lo 
siguiente: “Chile es la primera 
nación de América que pensó a 
mediados del siglo pasado en 
constifuirse en potencia militar y 
según el general inglés 'Baden 
Powell, vencedor de Mafeking, 
que visitó el país y conoció la pre- 
paración del ejército chileno, “es 
igual a los mejores del mundo.” 
Actualmente para tiempo de paz 
tiene 16xegimientos de infantería, 


“ob tal í 3 1€ 4 - nte ía mo ata- 
1, 8 comp Ñ netralla 
y 4 E í : : 
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ras, 6 regimientos de artillería de 
campaña, 4 grupos de artillería de 
montaña, 1 regimiento de artille- 
ría de costa, 4 batallones de za- 
padores, 1 de telegrafistas, 1 de 
ferrocarrileros y 4 de tren. La 
escuadra tiene dos dreáadnoughts, 
3 acorazados, 6 cruceros, 17 des- 
troyers, 3 corbetas, 10 torpederos, 
3 submarinos y 17 buques diver- 


JUINGE DE 


Resplandece en el horizonte la 
luz de la alborada, disipando las 
tinieblas nocturnas. Es el 15:de 
Septiembre. La bandera flamea 
en la torre, el cañón resuena en 
la plaza, surge el recuerdo en las 
almas. Es el día grande de la Pa- 
tria. Meditemos. 

En el medio del camino de la 
vida, dice el Dante, despertó de 
un profurido sueño. La América 
del Centro, como el visionario flo- 
rentino también ha dormido: ha 
dormido durante cerca de una 
centuria, un sueño profundo agi- 
tado por lúgubres visiones y tre- 
mendas pesadillas. La sangre ha 
mañichado pendones en que había 
alburas de lirio y campeaba el 
color azul; y de cinco pedazos de 
tierra que Dios y la Historia ha- 
bían hecho un solo pueblo, las pa- 
siones de los hombres formaron 
cinco naciones, desgarrando el 
pendón glorioso de la unión cen- 
tro-americana. 


Un día solo volvió Centro-Amé- 
rica a ser una sola nación: fue 
cuando los pasos del pirata reso- 
naron en la tierra de los lagos. La 
inminencia del peligro hizo que 
cesaran las luchas intestinas y que 
acudieran solícitos todos los her- 
manos en defensa de la Patria co- 
mún. Pasada la horá, el odio en- 
cendió otra vez sus hogueras, los 
cuervos de nuevo hallaron cadáve- 
res de hermanos en los campos de 
batalla y la maldición que el Eter- 
no fulminara sobre Caín siguió 
recayendo en las frentes de mu- 
chos hijos del Centro de la Amé- 
rica. La guerra fratricida, la Re- 
volución y la Anarquía eran las 
parcas que hilaban la vida de es- 
tos pueblos. 


mpero, en este gran día de la ¡ 
tri del recuerdo es preciso 
¡OS rod AN sin 


"Y 
sos entre fragatas, transporte 
cañoneros.” : Bo 


timo de la nación que conme 
ra tres días después del mi 
el aniversario del primer 
su emancipación política. 


SEPTIEMBRE - 


mos han sido los males, mi 
mos los errores, hondos 1 

cimientos, terribles las 
Nada negamos. Pero ¿que 
se ha constituido y forr 
una hora? ¿qué nación del 
o del nuevo continente no ha 
nido que sufrir una época de 
lorosa transición, antes de orie 
tar definitivamente sus pasos € 
la senda del progreso? La Fra 
cia, tierra de la libertad y mad: 
“de la República ¿no ha tenido q; 
luchar durante un siglo para co! 
quistar la primera y establecer 
segunda? ¿Fue pacífica acaso |! 
constitución del reino de Italí 
¿España no ha sido una n 
convulsiva durante varias < 
rias? ¿No ha tenido acaso sal 
grientas revoluciones Inglaterra 
¿No empuñaron las armas herm 
nos contra hermanos en la naci 
republicana por excelencia, en 1 
Estados 
América? ¿No han luchado 1 
naciones en el Sur de nuest 
americano continente? ¿Las n 
ciones del viejo mundo pued: 
echar en cara a las centro-ame 
canas repúblicas sus convulsion 
y revueltas después de haber 
despedazado ellas en esta hc 
trágica y terrible de la guert 
actual? - 3 


tro se hubiese constituido y org 
nizado sin luchas era exigir+co 
que no ha sido realizada por ni 
gún pueblo. La infancia de éste 
como la infancia de los hombr 
es prolongada y expuestas a fr 
cuentes caídas, a infinitos p 


gros. 2 


medio del camino de la vida 
que hablaba el autor de la “D 
na Comedia.” A las inconsc 
cias de la niñez sustituyen y 


esponsabrilidade de la 
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Exigir que la América del Ce 


Mas llegado hemos ya a aq 
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e preciso orientar definitivamen- 
te los pasos hacia la senda del 
- bien o hacia la senda del mal. Es- 
coger entre la vida del progreso 
que es la paz y la vida de la anar- 
quía y el retroceso que es la gue- 
rra, entre el orden que es fuente 
de bienestar y el desorden que lo 
es de males incurables, entre el 


CRONICAS 


LO DESCONOCIDO 


Ahora en que por tierras de Oc- 
cidente anda alborotado el cota- 
rro entre espiritistas y no espiri- 
tistas, que han trabado descomu- 
nal batalla sobre las temerosas 
cuestiones de ultra - tumba, cree- 

mos de actualidad algunos datos 
informativos acerca de una extra- 
ordinaria medium costarricense, 
que anda en frecuentes tratos con 
lo desconocido y es una especie 
de Colón femenino en las aguas 


trabajo que es riqueza y la hol- | 
ganza que es miseria, en una pa- 
labra tenemos enfrente el dilema 
de Hamlet: ser o no ser. Medite- 
mos con la mano sobre el corazón 
y la vista fija en la bandera de 
blanco y azul que ondea gloriosa 
en esta gran fecha de la Patria y 
del recuerdo. 


DEL DIA 
EN COSTA -RICA 


pensar en que se nos va a aparecer 
un muerto se nos encoje el ombli- 
go y se nos ponen los pelos de 
punta: unicamente somos rela- 
tores. 

Y lo somos bajo la fe indiscu- 
tible de un caballero que la mere- 
ce toda «entera por su veracidad 
fuera de sospecha y por su serena | 
ecuanimidad de espíritu, que le 
han hecho ver de frente, sin tem- 
blar, las más extrañas y descon- 


“LA ACTUALIDAD” REVISTA SEMANAL ILUSTRADA.—15 DE SEPTIEMBRE DE 1917. 





Corrales, de condición humilde, 
que se gana la vida en San José 
como profesora de instrucción pri- 
maria. Es huérfana. En su vida 
sencilla y de domésticos afanas no 
hay nada anormal: no es, por lo 
tanto, una desequilibrada. Pero 
al desplegar sus facultades media- 
nímicas, al desdoblar, por decir- 
lo así, se revela como un prodigio. 

La prensa, tanto nacional como 
extranjera, trae emocionantes re- 
latos de lo que efectúa en la zona 
no iluminada todavía que nos ro- 
dea, fuere lo que fuere. A tanto 
ha llegado su fama más allá de las 
fronteras costarricenses, que de 
Francia y de Italia ha recibido 
propuestas para ir a actuar a los 
más famosos centros de los dos 
grandes países. Ella ha preferi- 
do la tranquila vida, sin ondula- 
ciones, sin rizos de ambición, de 
su ciudad natal. Acaso piense 
que es más temible lo desconoci- 
do humano que lo incógnito en 
que ella asienta su imperio. 

El caballero que nos proporcio- 


na estos datos no relata más que 





lo que ha visto con sus propios 
ojos, porque no quiere dar refe- 


certantes manifestaciones. 


del misterio. Nosotros ni quita- ¡one AS 
Se trata de una señorita, Ofelia | 


mos ni ponemos, porque de sólo 
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rencias de segunda mano. Van 
dos casos. Todo el mundo sabe 
que el Licenciado don José Astúa 
es uno de los más ilustres hom- 
bres públicos de Costa-Rica. Su 
capacidad mental, su independen- 
cia de criterio, están más allá de 
toda discusión. Pues en su do- 
micilio (porque la señorita Corra- 
les trabaja sin interés donde la 
llaman ) hubo dos manifestaciones 
asombrosas. 

—Venga usted conmigo a mi 
casa, dijo el Licenciado Astúa a 
nuestro informante, que era ínti- 
mo suyo, porque para las pgcho de 
la noche me ha prometido Ofelia 
sorprenderme con algo sin estar 
ella presente. 

Y en la sala del jurisconsulto 
fueron los momentos ansiosos de 
la espera llena de emociones. -To- 
do estaba a plena luz y no había 
ninguna persona extraña. Y de 
pronto, a poco de dar las ocho, el 
piano, que estaba cubierto, co- 
menzó a tocar, y lo tocó por com- 
pleto, un vals de moda.... 

¿Pianola? No la había. Y en 
la silleta giratoria del piano no 
estaba nadie sentado. En el silen- 
cio de la noche los dedos invisi- 
bles desgranaban los compases 
misteriosos.... Lo claro y distin- 
to de las notas no podían hacer 
pensar en una ilusión auditiva,— 
fuera de que ambos caballeros no 
podían estar predispuestos para 
ella, puesto que no sabían de qué 
iba a tratarse. 


El otro caso: es en otra sala 
distinta, proporcionada por per- 
sona incrédula. Ofelia está entre 
un grupo de caballeros. Pide que 
la permitan salir al corredor, que 
ella cierren con llave y que apa- 
guen por breves segundos la luz. 
Así se hace: sale, el Licenciado 
Astúa guarda en el bolsillo la lla- 
ve, apaga la luz por el tiempo que 
duraría un relámpago.... y al en- 
cenderla, en un acto casi simultá- 
neo al de apagarla, estaba Ofelia 
sentada entre los atónitos circuns- 

% tantes, que en vano palpaban las 
paredes, pues no había otra puer- 
ta más que la que seguía con la 
llave echada.... 

Quedan los comentarios.a la 
discreción del lector. Aunque ya 
sabe, sin lugar a duda, que hay 
fuerzas, naturales desconocidas. 


Cuáles Mba, lo sabrán nuestros 
- nietos. . «+ Si lo sab, É 
A a 
a > 
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Advertencia general. 


La belleza del cuerpo es cosa 
muy superficial, dice el moralista ; 
pero lo es de tal manera que la 
mayoría de los hombres se preo- 


cupan de ella, exclamó el satírico. 


El uno como el otro cometen 
un error. Los atributos visibles 
de la belleza, salvo los ojos y el 
cabello, son simplemente super- 
ficiales; empero es imposible que 
la piel se mantenga hermosa uni- 


camente echando mano a la cultu-. 


ra de la belleza. 


Un cutis suave y aterciopelado, 
que tenga el brillo delicado que 
ningún cosmético es capaz de pro- 
ducir, solo se edquiere por la sa- 
lud. Hay personas que han na- 
cido con tez magnífica, y que pa- 
recen mantenerla en espléndidas 


conliciones, a pesar de haber que-. 


brantado los reglamentos higié- 
nicos; no obstante tarde o tem- 
«prano sufren el castigo que les 
impone la naturaleza por la vio- 
lación de las sagradas reglas de 
la salud. 


La mujer que por naturaleza 
tiene cutis hermoso es preciso que 
se sujete a un régimen alimenti- 
cio adecuado, que haga ejercicio 
y que viva prudentemente a fin 
de conservarlo siempre bello. En 
cambio las personas que no han 
recibido las caricias de esa mano 
generosa que todos conocemos, se 
ven en el caso de someterse a mé- 
todos de vida más rigurosos. 


Para las damas con quienes 
Natura no ha sido muy benévola, 
van estos consejos: haced que 
vuestra respiración sea profunda, 
y que el aire que os sirve de ali- 
mento sea fresco, porque estas 
son las bases de una buena com- 
plexión. Comed con mucha pru- 
dencia carne y todos los alimen- 
tos sumamente nutritivos. Haced 
un ejercicio moderado que no re- 
sulte violento. Que vuestra alma 
se recree en la parte alegre de la 
vida, y no se engolfe en la triste. 
Estos son en resumen los princi- 
pios fundamentales que se reco- 
miendan para mejorar la comple- 
xión, para hermosear el cutis. 


Ya en estas columnas he ha- 
“blado' con énfasis de la necesidad 
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“tituye y rejuvenece; pero es pre- 


. se mantenga firme. Con este 





híener una buena - 
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disposición mental, sin emb 
creo del caso repetirlo: es un 
cho que las ideas mezquinas, cc 
léricas o melancólicas solo sirve 
para envenenar el cuerpo, mien: 
tras que las agradables, alegres y 
jubilosas estimulan y tonifican « 
organismo. Í 
Esto no constituye un fallo c on 
tra el uso de cosméticos, en su 
calidad de sustancias que ayud 
al desarrollo de la belleza; sim 
plemente indico una vez más 
todas las cremas, las drogas 
tónicos que existen-en el m 
no bastarán para darle a una 
jer una. verdadera comple 
hermosa, salvo que cuente con € 
principio fundamental de salu 
mental y corporal. ye 


El masaje facial. 


El masaje facial — o cualqu 
clase de masaje que sea — sirve 
para darles elasticidad a los 
músculos e introducir en los teji- 
dos la nueva sangre que recons= 


ciso saber como se aplica el 
saje para obtener de él los bue: 
resultados indispensables. 
Conviene tener presente, en p1 
mer lugar que el masaje ha de 
suave, porque los movimien 
bruscos distienden la cutícula 
terior, y con el tiempo produ 
más arrugas que si no se hubi 
tenido ningún cuidado de la p 
En segundo lugar, el masaje 
con cold-cream es muchas veces 
tan eficaz como si la crema, p 
en general todas las grases y 
aceites son absorbidos por la epi 
dermis que de esta manera se 
mantiene fresca, y además bien 
constituida porque se llenan las 
cavidades que afeag el rostro de' 
una persona. y 
El mejor tiempo para aplicar un 
masaje es después de. un baño:ca 
liente, cuando los poros están*to= 
davía abiertos. En seguida se fro: 
tará el cutis con un pedazo de 
hielo. Cuando la mujer ha llega- 
do a la mitad de la vida es muy 
recomendable que se dé todos la 
días una frotación con hielo en l: 
piel de la cara a fin de que aquella 


dimiento se evitan las arru, 
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El masaje se empieza con el 






no, y en la parte central de la fren- 
te, extendiendo el movimiento ha- 
cia las sienes, y hasta las comisu- 
ras de los ojos. En seguida el 
masaje pasa al mento (barba), y 
Hleva de allí a las mejillas has- 
1 la nariz, de las orejas, hacia la 
— mandíbula inferior (quipada), en 













seguida se continúa el movimien- 
to ascendente hacia la parte supe- 


E r de las mejillas, ejerciendo 
ye 


Js una presión muy ligera. 










El movimiento circular y la pre- 
- sión ascendente sirven para le- 
vantar los músculos y para desha- 


la nariz a la boca. La línea que 
se marca entre los ojos puede des- 
 Vvanecerse con una suave !frota- 
- ción de movimiento vertical. 


yA ? 4 
-——Nota:—El polvo de talco no es 
lo suficientemente fino para que 
pueda usarse en el cutis de la cara, 

y en tal virtud es preciso usar pol- 
vos que tengan la finura caracte- 
rística del arroz, de los de “Si- 
ren”, etc. Sin embargo creo que 
ninguna clase de polvos podrá 
quitarle el brillo a la piel, pues el 
brillo se debe a los alimentos gra- 
sos que consume la persona. Para 
quitarlo conviene comer muchas 
frutas frescas, y tener cuidado de 
no sobrecargar el estómago. 
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El pan de gluten no engorda. 


Varias personas me han pedido 
la receta del pan de gluten, y he 
aquí la mejor que conozco: 


Disuélvase una pastilla de le- 
vadura en cuatro cucharadas de 
agua caliente, agréguese una cu- 
charada de sal, dos de mantequi- 
lla y suficiente harima de gluten 
para que se forme la masa. .Bá- 

_tanse y egréguense dos claras de 
huevo, y déjese que crezca. Éche- 
se el conjunto en cazuelejas, y 
hornéese a fuego manso durante 
43 minutos. 


Si la persona trata de reducir 
en carnes, el pan debe comerse 
sin mantequilla. Una rebanada 
de pan blarlco, sin mantequilla, 
contiene setenta calorías de ali- 
mento. Con mantequilla su valor 
nutritivo'es casi el doble. La re- 
gla que se da para regular el peso 
de una persona, es tomar el peso 
actual, multiplicarlo por diez y 
seis y consumir ese producto ex 


, 


presado en calorías. Esto parece | 


- 4 E. y” 






ES iS > 


_ dedo pulgar e índice de cada ma-. 


“las líneas que se extienden de 


- en cada tiempo de comida 


complicado, pero'en realidad no 
lo es. 

Suopngamos que vuestro peso 
es de 140 libras, vuestra talla 5 
pies y vuestra edad 25 años, y que 
por alguna cosa vuestro peso dis- 
minuye, digamos a 125 libras, si 
queréis conservar un término nor- 
mal de 140, necesitáis 2,240 calo- 
rías diarias, o sea el producto de 
140 por 16. Ahora si queréis re- 
ducir comed unicamente el ali- 
mento equivalente a 1,500 calorías 
hasta que vuestro peso quede re- 
ducido a lo normal. 

Para veriguar el valor calórico 
de cada alimento recurrid a la lis- 
ta de calorías que ya hemos publi- 
cado en una de nuestras lecturas 
pasadas. 

Robustez. 


Una de mis lectoras en una car- 
ta que me dirige me pregunta que 
si por ventura ya no hay gente 
delgada, pues siempre que scribo 
hablo de la manera de disminuir 
en carnes. El caso de mi amiga 
es al contrario; ella quiere au- 
mentar en peso. “Mi garganta es 
muy delgada — escribe — y so- 
bresalen las costillas. Carezca de 
busto, y mis caderas están atro- 
fiadas, y estoy muy lejos de obte- 
ner esa forma delgada que tanto 
se alaba.... ¿Podría usted indi- 
carme la mejor manera de engor- 
dar?” E 

En el caso de mi lectora X, es 
preciso comenzar por beber leche, 
comer más y con mayor frecuen- 
cia. Ensáyese el procedimiento 
durante un día. : 

Bébase un vaso de leche calien- 
te al tiempo de levantarse. Duér- 
mase hasta altas horas de la ma- 
ñana, porque en este caso el sue- 
ño equivale a robustez. En el 
desayuno fruta, cereales con cre- 
ma y azúcar, y dos huevos (o dos 
huevos y tocino). 

Se puede emplear chocolate o 
leche. . 

A la hora de acostarse tómese 
un vaso de leche caliente. Si- 
guiendo este régimen se conse- 
guirá ingerir por lo menos tres 
huevos más, y un zumbre y una 
pinta de leche en el organismo. 

Caso de que el trabajo de la 
persona no le permita comer du- 
rante los intervalos, entonces re- 
comendamos que se tome un va- 
so de mitad crema y mitad leche 


a] 


no que ala OSL4 
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Si se quiere tomar café, prefié- 
rase el sistema francés: viértase 
un cuarto de taza de café en tres 
cuartos de leche caliente. El sa- 
bor que se obtiene es delicioso, 
sabor que no se consigue cuando 
el café es muy débil, o ralo. 

Si lo que he dicho no basta, he 
aquí una lista de algunos alimen- 
tos y de su valor alimenticio con 
respecto al organismo. 

Primero, la lechuga; es uno de 
los tónicos más valiosos para los 
nervios. Es preciso comer lechu- 
gas por lo menos una vez al día, 
y en la cantidad que se quiera. Si 
en la comida, o mejor dicho en la 
cena, se consume una regular en- 
salada de lechuga, por la noche se 
logra un sueño tranquilo y vigo- 
rizador. Casi toda clase de fruta 
se puede combinar con la lechuga 
en la ensalada. Siempre que se 
trate de engordar échese en la 
ensalada aceite de olivas; si se 
quiere adelgazar, échese vinagre, 
con sal pimienta. ; 

Segundo, el apio; ejerce una 
admirable influencia tónica sobre 
el estómago. En medicina algu- 
nas veces se le emplea para toni- 
ficar. 

Tercero, las cebollas, crudas o 
cocidas; son muy benéficas ;. lim- 
pian el sistema de toda suciedad, 
y por tanto aclaran la complexión. 
Hervidas las cebollas en dos 
aguas no dejan mal olor en el 
aliento. También se evita el mal 
olor si después de comerlas se 
toma un vaso de leche. 

Cuarto, legumbres. Casi todas 
l4s legumbres son ricas en sustan- 
cias minerales y sales que tanto 
benefician al organismo; por otra 
parte, contienen poca grasa. 

Nota:—Las nueces son suma- 
mente nutritivas, y en tal virtud 
conviene que se coman con ali- 
mentos suculentos. Han de usar- 
se una vez por semana en lugar E 
de la cárne, principalmente ahora“, 
que este artículo ha alcanzado un 4 
precio tan subido. Las damas ro- 
bustas han de comer muy, pocas 
nueces si desean precaverse de la”. 
obesidad. 
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cambio, 


huien estas líneas escríbe co- 
e a más de uno de ciertos fla- 
atísimos “doctores”. . . . de 
2 ilustre “Universidad Hispano- 
mericana”, cuyo Rector no es el 
signe Miguel de Unamuno, ni el 
argentino José Ingegnieros, ni 
- Enrique José Varona, ni Antonio 
- Sánchez de Bustamante, cubano 
lustre, ni Marcial Martínez, el 
distinguido internacionalista chi- 
leno, ni persona alguna de efecti- 
va representación en el mundo 
científico y literario.... Los títu- 
los que la Universidad extiende 
valían, cuando oí hablar de ellos 
a quien tenía por qué saberlo, 
Veinticinco Pesos Oro America- 
no. ¿Qué se necesitaba para ser 
“Doctor” de la “Hispano-Ameri- 
na”? No mucho; digo mal: algo 
-— sonoro: pagar la “plata” que se- 
-——ñala la tarifa.... Un viejo zapa- 
tero remendón de mi inolvidable 


p> poblachón de nacimiento (perdo-- 


nal), pagó los dólares y recibió su 
“anhelado título de “Doctor”; y co- 
-moen el opaco cerebro del remen- 
-——dón había desarrolladas ideas de 
-——cientifismo, quiso que la buena 
Engracia, su mujer, fuera “docto- 
+ ra” de la misma preclara Univer- 
-  sidad.... No sé si la honorable 
Doña Engracia recibiera su tí- 
tulo y, de este modo, llegara a ser 
colega de su esposo.... Pero lo 
que me consta—y no olvido—es lo 
práctico de la obtención de tan 
singular doctorado.... 


7 - nad este humilde recuerdo perso- 


j Como vivimos en medio de sor- 
presas, a todo — aun'a lo más 
absurdo — vamos acostumbrán- 
donos. Leemos en “La Informa- 


capital costarricense, “que el Doc 
tor don José Dolores Corpei 


Ada s 









ción” de San José, la bella ciudad 


persiste (en aquella ciudad) en la 
fundación de su Oficina Interna- 
cional de Informaciones, que por 
ahora cuenta con la representa- 
ción literaria del “Ateneo de El 
Salvador”, del diario “El Nuevo 
Tiempo” de Tegucigalpa, de “Pa- 
bellón Latino” de La Ceiba, Hon- 
duras, de la revista “Nuevos Ho- 
rizontes” de Tegucigalpa y de 
“Pan American Review” de Nue- 
va Orleans. Esta misma Oficina 
del señor Corpeño será la sede de 
la Delegación General en Centro- 
América de la Universidad Orien- 
tal de Washington”.... 


¿Universidad Oriental de Was- 
hington?.... ¿Quién será el Rec- 
tor? ¿Qué enseñarán en ella?... 
Yo no lo sé, lector, pero cuando 
veo que se publican estas “cosas” 


no puedo menos que recordar las - 


frases de Crispín en “Intereses 
Creados” de. Jacinto Benavente: 
“En la vida, Leandro, todo es far- 
sa, absoluta farsa; y aquél que de 
ella no haga uso, ése, en verdad 
os digo, está perdido.” 

Mi homenaje a los doctores de 
esta o aquella Universidad; a los 
verdaderos, por saber, y a los de 
tantos dólares porque convenci- 
dos están de que si no se puede 
adquirir ciencia, es útil aparen- 
tarla. e 
Esto de la actividad petro- 
lera en Centro-América es como 
lo del “Chapulín”: tiene sus altas 
y bajas. De repente parece que 
todo el mundo perfora sus pozos 
para extraer el oro líquido. Cir- 
culan por millares las monedas de 
oro....; pero cuando menos se 





piensa, se acabó todo, es decir: el 


chapulín ha enfermado y 
a compañía “Sincla: 


Mi , 


ari 







lA 


000ADAIIIARLAA OAMI 


destinó, según informes, la suma 
de 10.000,000 de dólares para los 
trabajos, instalando, además, cos- 
tosisima maquinaria en la región 
de Talamanca.... Así las cosas, 
léase lo que publicó acreditado 
diario costarricense: 

“La oficina establecida en Li- 
món por el concesionario de la 
industria petrolera, Mr. Greulich 
para atender a los negocios de la 
misma fue suprimida; uno de los 
Jefes de esa empresa en Costa- 
Rica. Mr. White, que pensaba 
traer a su familia, que se encuen- 
tra en los Estados Unidos, ya no 
lo hará: En la zona petrolera ta- 
lamanquina han sido suspendidos 
todos los trabajos; apenas quedan 
allí ocho peones cuidando la ma- 
quinaria. Todas estas cosas han 
hecho descender considerable- 
mente las acciones petroleras.” 
Lenta, pero con toda ecua- 
nimidad, el gobierno va resolvien- 
do la difícil situación económica: 
Por las enseñanzas que contiene 
y por la llaneza con que fueron 
dichas reproducimos las frases del 
señor Ministro de Hacienda, en 
una Asamblea en la cual estuvie- 
ron representados los Bancos, la 
Agricultura y las Industrias, con- 
curriendo los gerentes de Bancos: 
don Alberto Ortuño, don Manuel 
A. Quirós, don Jaime G. Bennett 





y Mr. Walter" J. Field, los ban-- 


queros Keith, Henmann y Colla- 
do; los comerciantes don Rafael 
Cañas, don Felipe J. Alvarado, 
don Anastasio Herrero y don Al- 
berto Echandi; y los agricultores; 
Stanley Lindo, Teodosio Castro, 
Juan Dent, Jorge Hine y Pánfilo 
Valverde. . 


Antes de proceder a la discu- 


sión, el señor Ministro de 


acten- 
da, dijo: 


“En nuestro país la consecuen 


cia más grave producida por el” 


conflicto mundial es el trastorno 
del cambio internacional. 


“Dos importantes argumentos 


se hacen sobre el origen«del alza 


del cambios. - 
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“Otro Fl desfavorable balance 
económico de las exportaciones en 
relación con las importaciones y 
servicio de deudas públicas y par- 
ticulares, disminuido con el estan- 
camiento de letras en manos de 
las personas más acomodadas del 
país, balance desfavorable que tu- 
vo como consecuencia obligada la 
so conservación de los billetes 

"La importancia que tiene en 
este momento enunciar el origen 
del lenómeno, es la de estudiar la 
forma de combatir el mal en su 
rales 

“A juicio del que habla, la pro- 
porción del papel que existe en 

rculación no es la causa deter- 
minante del alto cambio, y tanto 
es así, que más o menos con la 
misma proporción de billetes, no 
hubo alza alarmante sino en el 
momento preciso en que los mer- 
cados ingleses cerraron sus puer- 
pues con la confirmación de 
la noticia, las letras en Costa-Rica 
cotizaron a precios nunca vis- 


sec 
tos 

El daño recibido en la econo- 
mía del país desde que el café no 
tuvo entrada a los mercados in- 
gleses, estimado en cifras es enor- 
me Se quedaron sin embarcar 
mais menos 50,000 sacos, que 
rendidos en Londres valen...... 
$ 1 000,000.00 oro y vendidos en 
| Fatados Unidos $ 200,000.00 
practicamente, pues faltan medio 
millón de dólares de letras en el 
ma que por si representa 
un valor cuantiosisimo, capaz de 
afectar, en las proporciones que 
lo ha hecho, nuesto cambio in- 


na 1 


IMAaci mal 
"Pero es más, en esta época— 
podrian haber llegado a Costa- 
Rica £300.000 en forma de ade- 
tantos ingleses sobre la cosecha 
lera, como normalmente lle- 
raban; pero por motivo del cie- 
rre de los mercados, el país se ha 
rato orivado de 5554 FOCUrTsOAn 


“Este año, por lo tanto, faltan 


MEttanén Costa-Rica debido a cir- 
Funflancias que ngen desde el 24 
de letiror ta parte, fecha del 
cierre del mercado de Londres, 
por valor ¿ 5 1. 000.000.00 He 
abi, DUES, 4 mi mu do de ver, el 
verdades motivo del alra del 


Ñ aro 7 e 

A ves consecuencias eco 

mica . esdad, 
$ y 


90, 
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ticulo de nuestra producción na- 
tural. 

Si admitimos, sin embargo, 
que las dos circunstancias con- 
juntas, —el exceso de billete y el 
desequilibrio de importación, — 
son o origen de los trastornos del 
cambio, debemos examinar qué 
podría hacerse para conjurar el 
mal 

"El aumento de circulación de 
la moneda de papel ha sido inevi- 
table, hasta la fecha. Uno de los 
más grandes factores de tal si- 
tuación es el Gobierno de la Re- 
pública. 

“Quizá sea el Estado quien ha- 
ya sufrido mayores trastornos por 
el conflicto mundial. Sus rentas 
aduaneras sufren una terrible dis- 
minución que obliga al Gobierno 
a acudir frecuentemente al crédi- 
to para llenar el constante déficit, 

“En esas condiciones se ha yis- 
to que el Estado funda primero 
instituciones emisoras y que lue- 
go acude a los otros Bancos. exis- 
tentes por nuevos créditos, deter- 
minando asi el ensanche de las 
emisiones. 

“Las necesidades perentorias 
del Fisco no se cubren con el sis- 
tema actual de tributos, y mien- 
tras no venga una nivelación, el 
Estado seguirá obligando a las 
instituciones emisoras a que au- 
menten sus recursos, ocurriendo 
a ellos para mantener la vida de la 
nación. 

“En este orden de ideas el Go- 
bierno tiene el firme propósito de 
hacer todo lo que de su parte de- 
penda: — respetar siempre los 
principios fundamentales de la 
Ley de Bancos, hasta donde le 
sea posible, poner en práctica, a 
la mayor brevedad, «un plan que 
introduzca la economía en sus 
gastos, y establecer nuevas tribu- 
taciones que produzcan la nivela- 
ción del presupuesto, a fin de que 
cese, en el a ho más breve, la 
constante demanda del Gobierno 
a los establecimientos de crédito, 

“No pudiendo contarse con nin- 
según auxilio del exterior, el Go- 
herno trata de organizar las 
hnanzas nacionales con los pro- 
pios recursos del país, y en este 
proposito no omitirá sacrificio al- 
£uno 
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“CJueda por estudiar cuáles me- 

caben para mejorar el ba- 

de importaciones y ex- 
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SALUD, DICEN LOS 
DOCTORES. POR CONSI 
GUIENTE, TOME HI 
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entonces nuevamente sus fuerzas y pod: 

resistencia y vea por sí mismo sl ha 

o no. poligonal 

de personas anémicas y 
viempre de se han estado 

PADRE TES 

de Ñ 
a de 

desarreglos higado y otras 

SN 

tomando hierro en la forma. 

Nuxzado es la preparación a base de 

moderna que se ofrece hoy 

PP a 

facilidad. 

y atletas 

contiendas 

la fuerza y 

mu sangre de 

NOTA :— 

mienda el 

d 

que hoy día se 

esta forma tiene las ventajas de 

nismo lo asimila con la 

que no ennegrece la 

revuelve el estómago. Es 

deroso en casi todas las 





z0bierno recibe del público pa- 
ntervenir en el problema, y 
Émbargo, en los seis meses de 
sta Administración no ha creído 
rudente poner mano en ninguna 
a, porque considera muy di- 
y de éxito muy discutible la 

ón administrativa en este 
icular, y aleccionado además 
las desastrosas consecuencias 
2 trajo el convenio llamado Re- 


izo la Administración ante- 
y que ha tenido que sufrir 
actual. 

- “Sin embargo, como hoy las 
ondiciones del cambio podrían 
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En la “CASA COLORADA” se en- 


contrará siempre un buen surtido. 
a Marroquín Hermanos, 


y? Calle Oriente, N? 2. 
Guatemala. 





SOBRES DE OFICIO 


Nuestra moderna fábrica los produ- 
ce tan buenos como los MEJORES 
importados y los precios son MU- 
CHO MAS BAJOS; siendo de la mis- 
ma calidad y PERFECTA ELABO- 
RACION, tanto en los dobleces como 
en su INSUPERABLE ENGOMA- 
DO. 

Cómprelos en la “CASA COLO- 
RADA” donde podrá escoger de un 
inmenso surtido y obtenerlos a pre- 
cios muy bajos. 

El Comercio tiene razonables des- 
cuentos que le permiten hacer un 
BUEN NEGOCIO. 


2 + Marroquín Hermanos, 
- y* Calle Oriente, N? 2. 
Guatemala. 


1g Credit, que con el mismo 
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tiene que resolverse a afrontar es- 
ta grave cuestión. 

“Con este fin el señor Presiden- 
te de la República ha tenido a 
bien invitar para esta conferencia, 
en la que están lujosamente re- 
presentados los grandes factores 
de la vida económica de la nación: 
los Bancos, la Agricultura y el 
Comercio e Indistrias. ' 

“No quiere el Gobierno incurrir 
en el grave error de proceder por 
sí a dictar medidas que necesaria- 
mente tienen que afectar deter- 
minados intereses, ni siquiera pa- 
trocinar ninguna idea, sino que 
busca primero el:consejo de los 
que más saben, y espera que de 
una discusión franca, en que inter- 
vienen las diversas tendencias, 
salga la solución que más convie- 
ne a la República.” 


NICARAGUA 


“LA ACTUALIDAD” 
es tenida por la Revista más seria y 
acreditada de la República, pues no 
omite gastos para obtener las noti. 
cias más interesantes del día. 





TINTAS PARA ESCRIBIR 





Siendo los Agentes de The Carter's 
Ink Co., de Boston, Mass., tenemos 
siempre a la disposición de nuestra 
clientela un inmenso surtido de tintas 
en gran variedad de envases, en la 


“CASA COLORADA.” 


Marroquín Hermanos, 
y? Calle Oriente, N? 2. 
Guatemala. 





-LIBROS PARA CONTABILIDAD 


Desde el más simple cuaderno hasta 
el más valioso JUEGO DE LIBROS, 
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LA REMINGTON 
La mejor y la más preferida de las 
MAQUINAS DE ESCRIBIR 


A da 


La más fácil y la más perfecta, la 
única que reúne las últimas mejoras. 


SCHWARTZ £ CO. 


Unicos Agentes en Guatemala. 


DENTOSALOL 


El mejor Dentífrico 


Farmacia “LA MODERNA.” 
Guatemala, 8% Avenida Sur, número 2. 


LAS CERVEZAS IMPORTADAS Y LAS 
DEL PAÍS 


Una media botella de cerveza importada 
vale de $12 a $15; las de esta afamada Fábrica 
pueden obtenerse por $2, $3 y $4 según la 
calidad. Por el mismo valor de un refresco 
(compuesto únicamente de agua y jarabe) que 
cuesta $2, se toma en cualquier cantina un 
delicioso vaso de cerveza de barril. Esta Cer- 
vecería no omite gasto alguno en obtener de 
primera calidad, las materias primas que ne 
cesita para elaborar sus productos ue den 
un resultado satisfactorio al gusto silo desicado 
de sus consumidores, no obstante el alza fuer- 
te de los MATERIALES IMPORTADOS, 
FLETES Y ASEGUROS DE LOS MISMOS, 
PASTOS, MAÍZ, LEÑA, ETC., ETC., Y EL 
AUMENTO INDISPENSABLE EN EL 
VALOR DE LOS JORNALES. 

Recomendamos muy eSpecialmente nuestra 
cerveza marca “Marzen” que puede competir 
en calidad con la mejor cerveza importada. 

Solamente para equilibrar nuestro negocio 
nos vemos en la necesidad de fijar los siguien- 
tes precios: 

En las tiendas 
al menudeo: 
media botella : 

DOBLE (vifieta roja, cruz 
blanca) las 12 medias bo- 

tallas. ES A 
GALLO y MOZA. .... 
MARZEN (clara y obs- 

cur). <> 00 » 41.00 he , 

CERVEZAS EN BARRIL: . ve 


GALLO, el litro. . . . + » 
MARZEN (clara y obscura). . . . 


CERVEZAS EN LITROS: 


GALLO, una botella con capacidad 
de un litro. ... +... .«.. . + « . $ 5.00 
MARZEN (clara y obscura) una bo- : 
tella con € dad de un litro. . + .. 5-50 a 
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El ministro de hacienda y 
crédito público, el estimable an- 
ciano don Octaviano César, por 
sus entronques políticos y por su 
misma edad, es enemigo de la 
unión. 

El ministro de la guerra, gene- 
ral Tomás Masis, hará lo que su 
jefe el general Chamorro. ] 

Solo el doctor don Alfonso So- 
lórzano, ministro de fomento y 
obras públicas, jurisconsulto dis- 
tinguido cuya independerícia es 
proverbial, hombre partidario de 
las mejores evoluciones políticas 
o sociales, aunque conservador, es 
partidario de la unión. 

Como era de esperarse el pue- 
blo, que en su mayoría es adver- 
sario del gobierno, ha recibido con 
las pruebas del más sincero en- 
tusiasmo a los delegados del co- 
mité central unionista de Teguci- 
galpa, doctores Samuel Láinez y 
Héctor Valenzuela. 

La actitud del gobierno de Ni- 
caragua es de expectativa. Si 
aceptara la invitación del gobier- 
no de Honduras para enviar su 
plenipotenciario a Costa - Rica, 
probablemente sería nombrado 
como tal, una de estas tres perso- 
nas: Doctor Máximo H. Zepeda, 
don Mariano Zelaya Bolaños, o 
don Diego Manuel Chamorro. 
Todos ellos son francos enemigos 
de la idea nacionalista. 

Los delegados hondureños Lái- 
nez y Valenzuela han principiado 
a organizar comités de propagan- 
da y a constituir club adictos al 
nacionalismo. 

Lincoln G. Valentine, el 
gringo que había vuelto sordos a 
los diputados con «el tintineo de 
su oro y ciegos a los que no que- 
rían ver, acaba de poner en la más 
triste de las condiciones la situa- 
ción económica del gobierno. Sin 
decir agua va, y cuando todo_el 
mundo creía que el gobierno dis- 

* ponía de algunos fondos, ha reti- 
rado del Banco Nacional de Nica- 
ragfua el depósito de los cincuenta 
mil dólares hecho a buena cuenta 
del contrato de concesión exclusi- 
va para la explotación del petróleo 
en el territorio de la república. 
La inesperada disposición de Mr. 
Valentine» ha causado serio per- 
juicio als muy lastimado crédito 
nacror 
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que el gobierno del general Cha- 
morro, amigo de la paz centro- 
americana hace todo esfuerzo por- 
que exista la paz en las cinco sec- 
ciones del Istmo, y en ese propó- 


HONDURAS 


El eco de la misma bella canción. 


El ideal de la unión centro-ame- 
ricana es hoy por hoy, y continua- 
rá siéndolo tema de las activida- 
des de cancillería, sociedades 
obreras y gentes que con él, más 


EL SALVADOR 


Alrededor del mismo tema.—Papeleta de invitación de los un: 
rios salvadoreños.—El Alcalde de Tegucigalpa utiliza el te 
—Don Mariano Vásquez, Ministro de Relaciones Exteriore 

Rivas, director del “Diario del Salvador 


A e 
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Román Mayorga 


» A 
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Los señores partidarios de la 
unión centro-americana en el país, 
lanzaron invitando a la reunión de 
unidad centro - americana la si- 
guiente hoja suelta que por sí sola 
se comenta. Dice así: 


INVITACION 


Los infrascritos ciudadanos sal- 
vadoreños, convencidos de que la 
Unión Centro - Americana es la 
única solución favorable del mag- 
no problema de nuestra nacionali- 
dad, acogemos con entusiasmo la 
noble excitativa del Gobierno de 
Honduras hecha a los demás de 
Centro-América sobre el resurgi- 
miento de la Patria Grande, e in- 
vitamos al pueblo salvadoreño, 
sin distinción de clases sociales, 
para una reunión hoy a las 5 de la 
tarde, en el Teatro Principal, con 
el objeto de elegir el Comité Cen- 
tral que dirija los trabajos unio- 
nistas en esta Sección. 
Salvadoreños: 

Ha llegado el momento de ver 
realizado el Ideal de Gerardo Ba- 
rrios y Francisco Menéndez; acu- 
damos presurosos a la patriótica 
llamada. 

San Salvador, agosto 27 de 1917. 

Lisandro Villalobos, Salvador 


¿R. Merlos, M. Coto Bonilla, Juan 


Del, : ido Prieto, José Manuel 
A. Ds 6 
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car la línea de conducta 4 


_mismo general Chamorro se 
zara. 


Honduras es actualmente a ' 
Sede del nacionalismo. N 


cuya decisión es motivo. 
para los centro-america 
rigió al alcalde de San 
el siguiente mensaje tele 

“Tegucigalpa, agosto 17 
ñor Alcalde Municipal, San 
dor. Tengo el honor d 
bir a usted el acta que li 
te dice: “Sesión extraorá 
de la Corporación Munici; 
Tegucigalpa, en el Salón Co 
torial, celebrada el 15 de 
de 1917, a las cinco de la: 
con asistencia del Alcalde M: 
pal Lardizábal, de los señores ! 
gidores Agúero, Callejas; He 
ra y Reyes, del Síndico Flores 
del Secretario interino Castro, 
suscriben esta acta, con los señ 
res Consejeros Municipales 
yes, Zúñiga y Medrano. Con 
ta de la nota del señor Ministro 
de Relaciones Exteriores de la Re- 
pública de Honduras en contest: 
ción al señor Ministro de Relacio-. 
nes Exteriores de la República de 
Costa-Rica, para revisar los pac- 
tos que suscribieron en Washing- 
ton las Repúblicas de Centt 
América, el 20 de diciembre 
1907. Y en atención a que la 
cillería inspirose en el glor 
recuerdo de la República Fi 
ral Centro-Americana y fun 
dose en motivos de alta y prew 
ra Política, ha contestadofdi 
circular iniciando la unión pol 
eS 
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América, como tema primor- 
1 la conferencia, conforme 
las aspiraciones nacionales. Por 
nto, oídos los señores Conseje- 
s Municipales que firman la 
resente acta y a moción del Re- 
dor Agúero, cuya exposición se 
rregará a la presente acta, por 
manimidad de votos, se acordó: 
q Y idherirse incondicionalmente 
¡la noble iniciativa del Gobierno 
e Honduras y hacer una visita 
“cortesía al señor Presidente de 
a República para felicitarle por 
e acto altamente patriótico de 
entro-americanismo. 22—Exci- 
ra las otras Municipalidades de 
República para que se pronun- 
cien cuanto antes en igual sentido 
im interés y para bien de Centro- 
Amé y en honor a nuestra his- 
toria. 3—Comunicar esta acta a 
los Honorables Ayuntamientos de 
las otras capitales de Centro- 
América, haciendo porque para el 
quince de septiembre de 1921, pri- 
dl Centenario de la Independen- 
cia Nacional, nos encontremos 
nidos bajo la misma égida.—An- 
—tonio Lardizábal, Alcalde Muni- 
pal? 


á 
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Por su parte el Doctor don Ma- 
—riano Vásquez, Ministro de Rela- 


telegrama a don Román Mayorga 
Rivas, le dirigió el siguiente men- 
saje, que, comentado por el mis- 
mo señor Mayorga Rivas explica 
el ideal centro-americanista. 
E telegrama y mensaje, dicen 
; así: B 
“Palacio Nacional, Tegucigalpa 
| agosto 16, A don Román Mayor- 
ga Rivas, San Salvador.—En con- 
* festación a su atento telegrama de 
4 esta fecha, tengo el gusto de ma- 
| nifestarle que la iniciativa de 
unión centro-americana hecha por 
el Gobierno de esta República, es- 
tá contenida en una nota de can- 
» cillería dirigida al Gobierno de 
Costa-Rica, con fecha 31 de julio 
anterior, y sometida a la conside- 
ración de los demás Gobiernos de 
las Repúblicas hermanas en nota 
diplomática de 3 del mes en curso. 
Estos documentos han sido pu- 
blicados en el diario “El Nuevo 
Tiempo”, de esta capital, corres- 
pondiente al 10 y 13 del preseñte 
mes y del cual mandé ejemplares 
especialmente para usted, Cono- 
' cedor de sus sinceros sentimientos 
] toba y de la gran causa de la 
Unión, a cuyo servicio ha puesto 
usted siempre el alto prestigio c 
Ñ de - E AS a 


Ls 


| ciones Exteriores, contestando un 


f 5 
e A 


su brillante pluma y de su esclare- 
cido talento e ilustración, no du- 
do que prestará su valioso apoyo 
a la iniciativa de este Gobierno, 
hecha en momentos en que las 
dificultades presentes y las previ- 
siones para el futuro, aconsejan a 
estos países la realización de su 
más grande y noble aspiración. 
Su afectísimo amigo, Mariano 
Vásquez, Ministro de Relaciones 
Exteriores.” 

“Al publicar hoy en nuestras 
columnas el anterior telegrama, 
que implica la fausta nueva de un 
grande y generoso esfuerzo en 
pro de la unión centro-americana, 
damos las gracias más rendidas al 
señor Ministro de Relaciones Ex- 
teriores de Honduras por la defe- 
rencia con que dio respuesta al 
mensaje de interrogación enviado 
por nosotros. Y esperamos an- 
siosos: que llegue el periódico a 
que alude, y en el cual hallaremos 
todos los informes relativos al no- 
ble acto que tanto honra al Go- 
bierno hondureño. 

“Diferimos, hasta entonces, la 


expresión de nuestro leal pensa- ¡ 


o 
VACAS 


ocho vacas finas y un toro importado se 
venden. Dirigirse para 


informes a K. $. 


A 


E 


A 
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miento acerca de esta patriótica 
llamada al espíritu unionista. Y 
afirmamos, desde ahora, que todo 
impulso que propenda a recons- 
truir la Patria Grande, tiene nues- 
tro aplauso y puede contar para 
su desenvolvimiento con el con- 
curso de nuestras fuerzas, aunque 
éstas valen poco. 

“Esta iniciativa de unión es in- 
dudable que la ha inspirado un al- 
tísimo y noble sentimiento, y que 
es sería y está bien apadrinada: 
hombres de la atingencia del se- 
ñor Presidente Bertrand y de la 
cultura y ponderación del señor 
Ministro Vásquez la prohijan, y 
ello es ya uná garantía de victo- 
ria, por lo menos en el campo de 
lo moral. Por lo demás, esa ini- 
ciativa entraña, a nuestro juicio, 
gran trascendencia, y es el co- 
mienzo de grandes sucesos que 
inevitablemente tienen que ocu- 
rrir en Centro-América antes del 
centenario de nuestra independen- 
cia.” 


Andrés de CERECEDA. 


A 


“La Actualidad” 


= 
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PELUQUERIA CENTRAL 
9a. Calle Oriente, No. 4. 


La predilecta de la high-life. 


El mejor y más elegante establecimiento 
en su ramo en Centro-América. Servicio pronto y esmerado. Visítelo 


Ud. y saldrá satisfecho. e 


A. BARILLAS 1. Propietasi 
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marca “FORD,” de dos asientos, reformado, en per- 
fecto buen estado, SE V 
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¡JERCITO AMERICANO QUE SE HALLA EN FRANCIA. 


Esta es una escena típica de las que diariamente ocurren en el campamento de soldados americanos estableci- 


dos en el distrito del Aisne. 


ECOS Y COMENTARIOS DE LA 


PRENSA EXTRANJERA 


Los fines que persigue Italia en 
la guerra. 


Los fines que Italia persigue en 
esta sangrienta guerra, tal como 
un importante periódico italiano 
los describe, son los siguientes : 

En primer lugar, Italia cree que 
sus pretensiones sobre Trento y 
Trieste son reconocidos por los 
aliados, y corresponden a las pre- 
tensiones de Francia sobre Alsa- 
y y Lorena. 

undo lugar, la cuestión 
del ¡Alen ya qu quedo. deboiiva: 
mente arreglada 
Londres de manera 


dns lio 





obra des! alcali les: 
MA ps e 


Como Servia no puede rehusar- 
le a Italia esas posiciones econó- 
micas y estratégicas en el Adriá- 
tico, por cuanto le pertenecen por 
derecho, y por los sacrificios que 
ha tenido que realizar durante la 
guerra. Italia tampoco tiene el 
propósito de negarle a Servia las 
posiciones que sean necesarias pa- 
ra satisfacer sus necesidades eco- 
nómicas en el Adriático, y no hay 
razón para que prive a Servia de 
la magnánima benevolencia que 
le ha dispensado siempre. 

Todas las disputas y controver- 
¿stas quese susciten entre los ita- 
“Mianos* los jugo - eslavos, será 






Obsérvese que las fuerzas de Washington han adoptado el casco francés. 





inspirados por los enemigos 
munes de Italia y Servia. 
Italia desea la independencia de 
Albania y no su división entre los 
pueblos balkánicos, ni tampoco 
que sea devorada -por el Austria. 
Por su parte Italia no tiene ambi- 
ciones sobre Albania, salvo la de : 


co- 


a bbc 


EE it Pá 


ds 
4 
¿a 
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pedirle una base estratégica ena 


Avlona. 


Italia pide que una Albania in- 


dependiente esté limitada al $. 
por el Cabo Stylos (según los con- 
venios de Londres y París), a fin 
de que Grecia no transforme el 
canal de Corfú en una base estra- 
tégica que viniera a disminuir el 
valor de Avlona. 

Italia desea que Grecia goce de 
los frutos de la segunda guerra 


Ú 


balkánica, pero que respete la in- * 


dependencia albanesa y los inte- 
reses estratégicos italianos. 

En lo que se refiere ala, parte 
oriental del Mediterráneo, si las 


resoluciones de paz se inspiran en” 


Y E A 


al 
A y 
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Es 


cipio de la renuncia territo- 
talia nunca violará esa con- 
ción; pero si los aliados, por una 
otra razón, desean tomar pose- 


lismo de las demás naciones 
encontrará la aprobación del 
o Italiano, y esto no por mo- 
s imperialistas, sino para que 
yalanza del poder no sea per- 
¡da para causarle daño a Ita- 
Un periódico milanés discute 
1 misma cuestión tomándola 
el punto de vista de las re- 
es franco-italianas : 
en o cualquiera que tienda 
arar a Italia de Francia obli- 
la una o a la otra a basar su 
aro en una entente separada 
Con ¿ En Francia e Ita- 
lía uno está en la necesidad de re- 
conocer y revelar esos senderos 
or los cuales los campeones in- 
¡ciplinados de ambos imperialis- 
mos caminan más o menos sin 


que los observen. Italia no ha 
+ hecho la guerra para llegar a 
de aceptar como resultado final un 
- estado de cosas contra cuya ame- 
se levantó para tomar parte 


a 


en la coalición anti-germánica. 





-— “El Batallón de la muerte” que 
se ha organizado en Rusia con ele- 
mentos del sexo femenino, ha si- 
do objeto de comentarios de dis- 
tinta naturaleza en toda la prensa 
mundial, sin embargo puede con- 

= siderarse dicha organización mi- 

litar como un medio de despertar 
el entusiasmo de los soldados re- 
calcitrantes de la nueva Repú- 

E. blica. 

: “Las guerreras que integran el 

“Batallón de la muerte” no son 

-* por cierto las primeras rusas que 
han ingresado en las filas de los 
combatientes. A principios de la 
guerra los reglamentos militares 

de Rusia excluían a las mujeres 
del enrolamiento, aunque el regla- 
mento a menudo se quebrantaba. 

La que inició el enganche femeni- 

no fue Apollovna Isoltsev, que 

> fue aceptada como voluntaria en 
el regimiento comandado pór su 
padre, y condecorada con la Cruz 

de San Jorge de tercera clase por 


«haber descubierto un teléfono que . 


altura, y que le servía para. 


Ls 


el enemigo había ocultado en una 


n de la Turquía Asiática, el im-- 
: 


_chkareva se llama. 


se en comunicación con la oficina 
informativa.” 

En repetidas ocasiones se han 
recibido noticias de que había ru- 
sas en las filas moscovitas que 
operaban en los frentes de Rusia 
y Servia, pero hasta la fecha solo 
han ocurrido enrolamientos ais- 
lados. Estas intrépidas innovado- 
ras han mostrado verdadero valor 
en los regimientos y cumplieron 
su deber como sus hermanos en 
las armas, pero parecía que la for- 
mación de grandes cuerpos mili- 
tares compuestos totalmente de 
unidades femeninas, se manten- 
dría por mucho tiempo en el reino 
de la fantasía; no obstante no ha 
sucedido así, y de Rusia nos llega 
la noticia comprobada por foto- 
grafías adjuntas de que un primer 
batallón de mujeres, que no ha 
vacilado en tomar el nombre de 
“Batallón de la muerte” sé ha or- 
ganizado y en este mamento se 
ha batido varias veces con mucho 
éxito contra los alemanes, contra 
los altivos ejércitos de Guillermo 
TI. ; 

A la señora Vera Botchkareva, 
esposa de un coronel del ejército 
ruso, se debió la iniciativa de la 
formación de un batallón de mu- 
jeres. - En cuanto estalló la guerra 
Vera se enroló, y marchó al fren- 
te como soldado raso. Tiene una 
resistencia física sorprendente, re- 
sistencia que le permitió tomar 
parte en diferentes acciones; fue 
herida seis veces, y dio pruebas de 
un valor tan excepcional que fue 
condecorada en varias ocasiones, 
y llegó al grado de Teniente. 

Después de la revolución, cuan- 
do los anarquistas y socialistas 
trataban de desorganizar el frente 
y la moral de las fuerzas, la seño- 
ra Vera Botchkareve dijo: “Pues- 
to que nuestros hombres vacilan 
en combatir, las mujeres han de 
mostrarles como se muere por la 
patria y por la libertad.” Se diri- 
gió a M. Kerensky a quien acaba- 
ban de hacer Ministro de la Gue- 
rra, y le pidió autorización para 
formar el primer batallón de mu- 
jeres. El funcionario consintió, y 
millares de mujeres jóvenes perte- 
necientes a las principales fami- 
lias rusas se presentaron para en- 
rolarse. Muchas polacas, judías 
y georgianas imitaron su ejemplo. 

Se 


La organización de recluta 
miento que fundó la señofa: 








Yo | 





“LA ACTUALIDAD” REVISTA SEMANAL ILUSTRADA.—15 DE SEPTIEMBRE DE 1917. 


Frente de Combate”, y las muje- 
res que han sido aceptadas des- 
pués de un examen sumario, pres- 
tan su juramento de “vencer o 
morir.” Cada rusa lleva una por- 
ción de cianuro de potasio que 
tomará en caso de que la capturen 
los alemanes. 

Saben que las mandarán al fren- 
te y que se verán expuestas en 
primera línea tras un entrena- 
miento intenso que dura tres se- 
manas, entrenamiento que lo dan 
los instructores nombrados por el 
Ministfo de la Guerra. Los re- 
glamentos a que están sujetas las 
guerreras son muy rígidos; la me- 
nor insubordinación es castigada 
con prisión. 

En muchos despachos de Pe- 
trograd se comenta con entusias- 
mo la bravura con que han lucha- 
do las guerreras que componen el 
invicto “Batallón de la muerte.” 
Las mujeres se han portado es- 
pléndidamente, bajo el fuego, pe- 
netrando a la primera línea de 
trincheras alemanas, de donde tra- 
jeron bastantes prisioneros. Pe- 
ro.... los soldados rusos conti- 
nuaban retirándose, dejando sin 
apoyo a las valerosas moscovitas. 
Su valentía y su éxito ha desper- 
tado con justicia el interés que el 
mundo tiene ahora en el “Batallón 
de la muerte”, y en otros batallo- 
nes que se han formado después 
con aprobación oficial. 

Hablando acerca de la eficien- 
cia de las guerreras, uno de los 
instructores se expresa en estos 
términos: 

“He instruido centenares de 
soldados, pero no vacilo en decla- 
rar que las mujeres aprenden con 
doble rapidez que: los hombres. 
E igual cosa podemos decir no so- 
lo de las jóvenes educadas, sino 
también de las aldeanas,. algunas 
de las cuales son completamente 
analfabetas. El principal motivo 
que las mueve es el deseo patrió- 
tico de salvar a Rusia de la ruina. 
Muchas despliegan un celo y un 
ardor dignos de Juana de Arco.” 

La opinión que el público en 
general se ha formado de esas or- 
ganizaciones de mujeres milita- 
res, es la siguiente: 


Cuando a principios de junio, se 
propagó en Petrogrado la noticia 





eación de un batallón de 


e. Se 


e. 














> “el aula al siguiente Py 
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hoy que han visto marchar por 
las calles de la capital, llevando 
las bandas marciales a la cabeza, 
a las nobles y orgullosas mujeres 
que voluntariamente se van a sa- 
crificar por su Patria. Los bata- 
Mones femeninos parecen destina- 
dos a jugar un importante papel, 
pero indudablemente su valor no 
estarfá tanto en lo quep ueden re- 
presentar como uninades de com- 
bate, como un ejemplo y un 
elocuente llamamiento al ejército 


ruso, 


sino 


El kaiserismo en Chicago. 


Guillermo IT no puede quejarse, 
al lanzar rayos contra los Estados 
Unidos por su participación en la 
guerra en un momento crítico pa- 
ra Alemania, que en Chicago no 
trata bien, a pesar de que 
una población de las 
principales de la Unión Ameri- 
cana. 

Ponemos en conocimiento de 
nuestros lectores una de las más 
importantes páginas del Silabario 
o libro de lectura que se emplea 
en las escuelas de Chicago; el si- 
labario fue aprobado como libro 
de texto por un alcalde que mejor 
hubiera hecho en irse a las filas 
teutonas en el frente occidental 
para satisfacer sus grandes incli- 
naciones germanófilas. 


se le 
Ñ hicago es 


8? Grado 
Octavo Grado 


154 Escuela Pública de Chicago 
Silabeo 


NOTA: Dictense a los discípulos el si- 
guiente texto y la lista de palabras que apare- 

n al pie (las hemos omitido). Los alúmnos 
pondrán atención en las palabras escritas en 
bastardilla, 


y en las palabras que aparecen en 
vocabulario. 
THE KAISER THE MAKING 
En el gimnasio de Cassel el Kaiser Alemán 
tres años de su niñez, era un alumno 
loso, aunque no sobresaliente que se dis- 
taba la candidatura a la Universidad con 
de sus compañeros. 


Se cuentan muchas anécdoths acerca de ese 





1, y una de ellas se puede 
tomar como ejemplar. 


Se dice que un profesor deseando captarse 
los favores de su real 


discípulo, le informó 


secretamente cual era el capítulo de griego 


1 


de que iba a tratar en la lección del siguiente 


día, 


El jovengprincipe hizo lo que no hubieran 


hecho muros 





A cuanto se abrió 
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NIÑOS VICTIMAS DE LOS ALEMANES. 


Esta fotografía fue tomada en Londres pocas horas después del últi- 

mo raid que verificaron los aeroplanos alemanes sobre Londres. 

grandes cantidades de explosivos arrojados desde los Taubes mataron 
muchos niños y personas inocentes. 





Podría decirse sin vacilar que un niño ca- 
paz de semejante acción tiene en sí la si- 
miente de un buen carácter, que posee ese sen- 
timiento caballeroso de la equidad que es por 
cierto ló que más se aproxima a la religión, 
que puede presentarse a esa edad, que despre- 
cia la bajeza y el favoritismo, y que siempre 
que sea posible los expondrán. Hay en él una 
inclinación fundamental hacia lo que es lim- 


pio, varonil y elevado, 


Cuando se discutió el caso de 
destruir esa página del silabario, 
algunas personas se opusieron, 
principalmente las profesoras de 
las escuelas alegando sandeces, 
como la de que a un niño no se 
le debía enseñar a destruir las co- 
sas, que de igual modo como el 
alumno rompía la página en que 
se hablaba del Kaiser en un libro 
de lectura, podría romper una pá- 
gina de la historia en- que se ha- 
blara de los anarquistas, etc. 
Un despacho que de Chicago 
6 al “Ney pork ferias 





PUISAAZRIR ACT RTS 


Las 


pezaron a romper la página kai-- 
seriana antes de que los prudentes 


profesores discutieran la cuestión 
con gran solemnidad. He aquí el 
despacho: 


“Todos los correos traen a las 
periódicos páginas = 


oficinas de 
arrancadas, algunas de las cuales 
vienen acompañadas de cartas es- 
critas por manos infantiles. Una 
de esas cartas dice: 
no es miembro de primera clase 
de la armada, deduzca usted los 
sentimientos que me inspira el si- 
labario.” 


“He incluido la página arranca- 
da, y “espero que todos los niños 
y niñas harán lo mismo.” 

“Elenita Merry escribe: “Aquí 
va mi página. Ya no la necesito.” 

Comentando estos hechos el. 
“New York Sun” nos refiere lo 
siguiente: 

“El tributo que se ña? hecho a 
las virtuosas cualidades del hom- 
bre es responsable del hundimien- 






“Mi herma-" 
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E “Lusitania”, los asesinatos 
rel saqueo que se perpetraron en 
ovaina, las esclavitudes que se 
levaron a cabo en Lila, y en una 
alobra todo el sangriento conflic- 
e ahora se extiende por todos 
mbitos del globo, han forma- 
do parte de las lecciones diarias 
ue han recibido los niños de los 
distintos grados en las escuelas 
úblicas de Chicago, desde que la 
ruerra empezó. Sabemos que hay 
siento treinta mil libros en ma- 
os de los niños y setenta mil que 
odavía no están distribuidos. La 
ata votó en favor de que el Su- 
erintendente de Escuelas (Ins- 
pector General) eliminase la pági- 
na de los ejemplares que se hallan 
en su poder; pero en cambio no 
aprobó que se pidiese a los padres 
de familia que arrancasen de los 
libros de sus hijos la página ofen- 
“Chicago Herald” discute de 
manera especial toda la cuestión : 
-— “El Superintendente pidió (y se 
lo concedieron) que le diera per- 
miso la Junta de Instrucción para 
quitar al Kaiser de los silabarios 
de las escuelas públicas. 
“Natural es suponer que el Su- 
 perintendente no haya hecho la 
solicitud en un lenguaje duro, o 
rudo. Iba expresada en términos 
-- tendentes a no ofender los senti- 
mientos propios de las personas. 
“No hacía referencia al Kaiser, 
ni mencionaba el hecho de que los 
Estados Unidos se encontraban 
en guerra contra el autócrata ale- 
mán, ni hablaba de la gran de- 
manda pública respecto a que se 
quitara de'los libros el elogio al 

Kaiser, y nada tampoco se decía 
+ del patriotismo. 

4 “La recomendación del Supe- 

- rintendente es ambigua. Sin la 
explicación suplementaria y oral 
no se habría comprendido lo que 
se proponía. 

A “Tengo la seguridad de que mi 
> propósito no era el de aparecer 
ambiguo, repuso Mr. Shoop. 

“Empero así resulta tal como el 
documento se presentó ante la 


e 


Junta de Instrucción en lo tocan- | 
' añádase: Ron de malagueta (Bay- 
' Rum), zo gramos; Compuesto de 


te al silabario que se usa en las 
escuelas. En el libro nuevo el te- 
ma se ha variado como era na- 
fural > s 

“El Superintendente pide que 
: se le 
 Celimin 


a A 


r de todos los textos que 


Instrucción esa parte del 
e ds 


A Se 
e . 


' gramos. 
ceda autorización para | 


son de propiedad de la Junta de | cualquiera los mezcla 


que comprende el silabeo del oc- 
tavo grado, y luego pasa a reco- 
mendar. 

“Que se le conceda autorización 
para publicar un silabario en sec- 
ciones separadas, si es posible con 
contrato, a fin de que las seccio- 
nes no excedan de tres. 

“Es en el párrafo de en medio 
en el que se refiere a la página del 
Kaiser. Por la frase “todos los 
libros de texto” el Superintenden- 
te significa “silabario kaiseria- 
O 
“Hay diez mil ejemplares del 
silabario en el departamento de 
provisión. Hay cerca de sesenta 
mil más en manos de alumnos po- 
bres, y otros que no se han ven- 
dido en varias escuelas. Empas- 
tarlos de nuevo después de quitar- 
les treinta y nueve páginas, sería 
un trabajo que costaría considera- 
ble suma de'dinero. No empas- 
tarlos sería dejarlos calamitosos e 
invendibles”.... 

Así andan las cosas en las es- 
cuelas de Chicago. 


La importante discusión que ac- 
tualmente ocurre en el Canadá. 


El clero católico del Dominio 
del Canadá ha emprendido una 
discusión tan acalorada que casi 
raya en hostilidad contrá la ley de 
enrolamiento obligatorio. El Car- 
denal Begin, el prelado más con- 
notado se expresa en los siguien- 
tes términos atacando el sistema 
que no excluye del servicio militar 
a un grupo de jóvenes que se ha- 
lla en los seminarios canadienses: 

“La ley Me conscripción es una 
amenaza que causa al clero cana- 
diense el peor de los recelos. Es- 
te servicio militar no solo es un 
rudo golpe asestado a los dere- 





RECETA PARA ENNEGRECER EL PELO CANOSO 


Composición casera que borra las 
canas y quita la caspa. 


A un cuarto de litro de agua 
Barbo, una cajita; Glicerina, 7% 
Todos estos ingredientes son 


simples, que se encuentran ” 
cualquier botica, baratos 
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A 


chos de la Iglesia de Cristo, inde- 
pendiente en sus dominios,..... 
sino también un obstáculo fatal 
para el reclutamiento de los mi- 
nistros de Dios, pastores de al- 
as 

El Arzobispo Begin cree que el 
“mal” se podría remediar hacien- 
do que las juntas de exención fue- 
ran integradas exclusivamente por 
“católicos de buena voluntad.” 


Una nueva treta que ensayará 
Alemania. 


El “Vossische Zeitung” nos 


anuncia que Alemania hará un 


nuevo esfuerzo por captarse las 
simpatías de los países de habla 
inglesa, mediante la publicación 
de un periódico editado en lengua 
shakespeariana, y que se llamará 
“The Bridge” (el puente). El 
“Westminster Gazette” comenta 
de la siguiente manera el proyecto 
teutón : 

“Es interesante encontrar toda- 
vía a los alemanes con la idea de 
que pueden influenciar la opinión 
de Inglaterra publicando en Ber- 
lín un periódico inglés. El reci- 
bimiento que se le dispensó a su 
“Continental Times” debió haber- 
les enseñado algo mejor; pero pa- 
rece que no ha sucedido así, y hoy 
vuelven a ensayar. “The Bridge” 
es el nombre de la nueva empresa. 

“Dícese que el periódico lo han 
fundado “los amigos extranjeros 
de Alemania.” Entre los contri- 
buyentes están incluidos el Doc- 
tor Brandes, el Profesor Ernest 
Haeckel, Houston Chamberlain y 
William Bayrd Hale. Sin embar- 
go hay algunos que se muestran 
escépticos en lo que se refiere a la | 
utilidad de la empresa. “¿Recono- 


mr. 


cerán los ingleses — pregunta e 
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por dos semanas y luego una vez 
cada dos semanas hasta usar to- 
da la mixtura. 


Un cuarto de litro debe bastar 
para ennegrecer el pelo canoso y 
quitar la caspa. No mancha. el 
cuero cabelludo, no es grasiento 
ni pegajoso ni se destiñe. Pro- 
eve el crecimiento del pelo y 
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“Vossische Zeitung”—como neu- 
tral una publicación en la que co- 
labora Houston Chamberlain?” 
Es posible que no.” o 


La Convención Irlandesa. Las 
grandes dificultades de un pro- 
blema político-social. 


La Convención Irlandesa se ha 
rodeado de un misterio impene- 
trable, quizá para que los delega- 
dos no sean perturbados por la 
gritería de fuera. Hay mucha ra- 
zón hasta cierto punto en haber 
tomado tan enérgicas medidas, 
puesto que de hoy en adelante In- 
glaterra no quiere aparecer ante 
el mundo civilizado como verdugo 
de Irlanda. Tanto se han quejado 
los irlandeses! En honor a la ver- 
dad histórica diremos que la culpa 
no estriba en el gobierno inglés, 
pues como lo hemos probado en 
artículos anteriores escritos en es- 
ta misma revista, las autoridades 
británicas se encuentran siempre 
con el infranqueable bloque de la 
diferencia de opiniones y de idea- 
les entre los distintos partidos y 
clases que integran la sociedad 
irlandesa. Lloyd - George lo ha 
comprendido así quizá en vista de 
los fracasos sufridos anteriormen- 
te por los políticos que han inten- 
tado unir a la Verde Erín y hacer 
que se gobierne por sí misma. El 
fanatismo y la intransigencia reli- 
giosa que cunde en el Sur no se 
hermana con el entusiasmo por 
las artes útiles que existe en el N., 
y de aquí que los partidos tengan 
tendencias tan opuestas; sin em- 
bargo, el Primer Ministro no ha 
querido oponerle obstáculo al me- 
joramiento de condiciones en Ir- 
landa, y de aquí que haya pro- 
puesto la formación de la Conven- 
ción que tratará exclusivamente 
de formular una carta constituti- 
va que dentro de los límites de la 
equidad y y justicia, le dé plenas ga- 
rantías a Irlanda y a la Gran Bre- 
taña en particular” y al mundo civi- 
zado en general. La formalidad 
con que se ha conducido el Canadá 
en cuestiones gubernativas, lo ha- 
ce acreedor al. gobierno indepen- 
diente que las autoridadesinglesas 
le han concedido; pero en Irlanda 
pasan las cosas de distinta mane- 
ra, y por cdasiéniente el Gobierno 






ui :0 EN 


iempre 


la sangre de irlandeses e ingleses 
se ha vertido. Si Irlanda fracasa 
en darse por sí sola la forma de 
gobierno que le corresponde, con 
mayor razón ha podido fracasar 
Inglaterra. 

Para comprender lo grave del 
asunto que se discute, véase el 
texto del reglamento de la Con- 
vención tal como aparece publi- 
cado en el “London Times”: 

“No es permitido por la ley que 
ninguna persona, ni periódico, cir- 
cular, u otra publicación cualquie- 
ra, ni en un discurso se propa- 
gue ningún informe ni manifesta- 
ción, ní se proponga describir ni 
hacer referencia a los procedi- 
mientos seguidos por la Conven- 
ción que se ha reunido por invita- 
ción del Gobierno de S. M. con el 
fin de preparar la Constitución del 
futuro gobierno de Irlanda o por 
cualquier Comité de esas Conven- 


- ción, salvo los informes que vayan 


oficialmente autorizados por el 
Presidente de la mencionada Con- 
vención. 

“Si alguna persona contraviene 
cualquier mandato contenido en 
este reglamento, se considerará 
culpable de ofensa contra este re- 
glamento.” 

El brillante escritor irlandés, el 
Reverendo Canon Hannay de Du- 
blín (más conocido por el seudó- 
nimo de George A.. Birmingham, 
el novelista) nos dice que la Con- 
vención se halla en presencia de 
los dos diferentes dilemas que se 
presentan en la cuestión irlandesa. 

“Vamos a arreglar nuestros 
propios asuntos, en vez de abusar 
de los ingleses por no haberlos 
arreglo. Se trata de una ganan- 
cia evidente. 


FAVORITOS DE LA REINA DE ESPAÑ 


POLVOS “SIREN” PARA EL ROSTRO 


No conocidos aun de las Reinas Guatemaltecas, 


Tan sutilmente finos, que casi se sumergen en la misma 
complexión, dándola el satinado suave y bello de los 
pétalos de flores y un perfume encantador que lleva en sí 
la distinción individuales. 


el refinamiento y 
cos para las rubias. 


vOS Oro. 





rostro: $1.75 oro. 
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Mastal 


Polvos trigueños para las morenas. 

Polvos rosados para las damas pálidas. 

CREME “SIREN” CONTRA LAS PECAS: 

Soberana para quitar los paños, pecas y manchas del 

CREME “SIREN” CONTRA LOS 

DABROS: _Jamás falla en la curación radical de los ba- 
JIros y espinillas: $1.25 centavos oro. 


En l: ¿UNION FARMACEUTICA”, de 
























































ción formule Len especie 
Constitución. Si lo hace ten 
mos otro paso más en el ter 
del progreso; empero ante 
otros se encuentra todavía 1 
yor de las dificultades. * 

- “¿Puede Irlanda, toda Irl 
ser inducida a aceptar la ( 
tución? - Esa Constitución 
como la antigua saliente de Y 
Sus defensores al atrinch 
para defenderse contra el 
go que se encuentre al frent 
rían surgir lógicas dificult 
quedando al bombardeo de ' 
a la derecha, y al fuego de 
tralladoras del Sinn Fein a 
quierda, y de aquí que se hall 
entre dos fuegos.” 

Salvo que Ulster camb 
propósitos, las tareas de k 
vención serán en vano. ¿Tc 
rá Ulster en consideración le 
significan sus demandas? 
le excluye de Irlanda pasará 
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“HORMOTONE” 


Difícil Menstruación: 3 
un impedimento mecánico para que 
túe la [PES as los Pa y 
rante la congestión mi 
sospeche que puede haber un des 
fectuoso, ovulación a enfe: 
otras causas capaces de dar lugar a e 
patológico, el Hormotone de por sí 
casi siempre con espléndidos resulta 

Hormotone es un producto opot 
los modernos laboratorios de G. We 
RICK Co., New York, ya Pad Pa. la Op í 
es el a b erp "l 
extractos de las as de pa e 
E más reciente conquista -de la Kn 
erna. ; 

Nuestros otros famosos Agentes: E 

Secretogen; para enfermedades del 
mago. 5. 

Kinazyme; especial para la de, 
gran eficacia cuando hay falta de a a 

Trypsogen; 12 años de éxitos' continuos ' 
el tratamiento de la diabetin 

Pida Hormotone a su boticario o en Gi 
mala City. — Lanquetin Castaing € Ci 
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Polvos blan- 


Caja 0.75 centa- 
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parte de Inglaterra en todo 
se refiera a gobierno. No 
ternativa; sin embargo se 
e semejante perspectiva es 
eña. Si los irlandeses se 
an ingleses, entonces tendrán 
soportar todas las cargas que 
tan éstos. Si Ulster pide in- 
r a la Unión, lo conseguirá, 
iimente, pero tendrá que ser 
ón completa lógica, sin 
ios de ninguna clase. 

Sinn Fein, por otra parte, 
a tomar parte en la Conven- 
y solicita que el futuro de 
da lo resuelva el Congreso 
'az de Europa en cuanto aquél 
euna. La demanda es bastan- 


y 
¡20 
a 


te extraña tratándose de un parti- 
do cuyo lema es: “Nosotros, nos- 
otros y solo nosotros.” 

Los sinn-feinistas quieren nada 
menos que un congreso formado 
por ingleses, franceses, italianos, 
rusos, americanos, japoneses, ser- 


- vios, montenegrinos, portugueses, 


rumanos, alemanes, austriacos, 
turcos, búlgaros, canadienses, 
neo - zelandeses, australianos, in- 
dios y tutti cuanti, resuelvan un 
problema de carácter interno. ¿Es 
eso en realidad lo que pide el Sinn 
Fein? 


EL COMENDADOR. 


LA VIVIDA HISTORIA SIN EXAGERACIONES DE. UN 
DEPORTADO BELGA. LOS CAMPAMENTOS DE 


> PRISIONERO EN ALEMANIA. EL MARTIRIO DE 
LAS VICTIMAS. LOS HOMBRES CONVERTIDOS 


COMO CABALLOS. 


Ln 
. 


- Ofrecemos a nuestros lectores 
cd la historia absolutamente cierta 
de un deportado belga que fue 
recluido en siete diferentes cam- 
- pamentos de prisioneros en Ale- 
mania, y que finalmente se escapó. 
- Se suprime el nombre de la per- 
sona y el lugar de nacimiento, de- 
-bido a que varios miembros de la 
familia del deportado se encuen- 
tran en territorio ocupado por los 
ejércitos imperiales, y de seguro 
ellos sufrirían las consecuencias 
.de la publicación de esos nom- 
bres. Se ofrece el relato si alte- 
rar el original según lo han im- 
preso en los Estados Unidos; las 
únicas alteraciones que se hagan 
serán las de condensación en obse- 
quio a la brevedad. La sencillez de 
la narración nos lleva al convéenci- 
miento de los hechos que se des- 
iben. Nadie puede dudar de lo 
a continuación traducimos, 
o no existen exagera- 


le 
' 
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- pre que los alemanes trataron 


> 


deportado belga con considera- 
ción, se dice claramente y sin am- 
bajes. Cuando lo trataron mal, 
la triste escena se resume en unas 
cuantas palabras. El relato es un 
gran documento de mucho valor 
en la historia de esta guerra. Em- 
pecemos: 





En Friedrichsfeld, en la margen 
derecha del Rhin, entre el Wessel 
y el Dinslaken, mil cuatrocientos 
setenta y tres soldados belgas fue- 
ron confinados en agosto de 1916. 

La celda me esperaba. Los 
soldados me examinaron de pies a 
cabeza; me quitaron todo lo que 
tenía y me arrastraron hacia un 
lado, dándome golpes con las cu- 
latas de sus rifles. ; 

En el proceso me dijeron que si 
me hubiera detenido unos pocos 


días más en Dinslaken me habrían. 
- regresado a Bélgica. Ahora me | 
A - Ofrecen repatriarme, . 

- ciones de ninguna especie. Siem- | después de termis 


e q 


al 
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“Salvo que logre escaparme a 
Holanda.” Por esta contestación 
pusieron mi nombre en la lista 
negra, y ordenaron se me despa- 
chara al campamento punitivo. 

Al siguiente día me llevaron a 
Dinslaken para mostrarme a mis 
camaradas, según dijo el Feldwe- 
bel, y probar que yo había sido 
regresado y que los soldados ale- 
manes estaban alerta. 

Me tuvieron tres días en la cel- 
da, a dieta de pan y agua, arre- 
pentido de que hubiesen puesto 
coto a mi escapada. 

A principios de agosto me saca- 
ron de la celda, y me llevaron a 
la choza ocupada por los belgas. 
De todos los campamentos en que 
me he encontradó el de Friedri- 
chsfeld fue el mejor. Al principio 
se hallaba muy mal, según me 
contestaron; yo vi el poste al cual 
ataban a los hombres por la me- 
nor ofensa. Me hacía estremecer 
el pensar que varios prisioneros 
murieron allí de hambre y de frío. 


Me enseñaron lo que quedaba 
del bien conocido “Metro” cun- 
ducto subterráneo). Era un 
túnel de evasión. La entrada es- 
taba cerrada, y la salida encon- 
trábase a corta distancia del cam- 
pamento. Todos los días unos 
cuantos individuos se escapaban 
por el túnel, y los alemanes inca- 
paces de comprender el misterio, 
castigaban a todos los prisioneros 
del campamento. Al fin se des- 
cubrió el pasaje debido a cierto 
descuido. Una copla compuesta 
por un prisionero recuerda el in- 
cidente: a 


Tout le monde aux baraques! 

Faut qui.ca saute ou qui ga craque! ¿ 
Encore un de delivre, . had 
Cela fait huit jours sans fumer. 
Jetez vos cigarettes! 

Faut qui ga saute ou qui ga pete! 
Ou sans ga, gare a vos peaux, 
C'est quinz jours de poteau! 





E, 

Lo que traducido en sencilla . 
prosa castellana, significa poco 
más o menos lo siguiente: : 






Todos los que están en la barraca, 
Sepan que es preciso que esto cruja o 

[que reviente. 
Hay todavía otro que ha de escaparse, 
Lo cual significa cinco días gin fumar, 
os cigarrillos— AS 


Nat 
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Pero ese era el antiguo régimen. 
Cuando yo llegué las cosas esta- 
ban muy diferentes. Había 3o 
barracas en el campamento, colo- 
cadas al rededor de un cuadro en 
el centro del cual se hallaba la 
cocina, y el campo para ejerci- 
cios. Aun lado del campamento 
había un terreno dedicado a jue- 
gos. Enfrente.de cada barraca 
había un bonito jardín, arreglado 

, y cuidado por los prisioneros. El 
arreglo y el nombre que se les 


EH, daba a los jardines era significa- 


$ 


E 


y Fcha hecha de piadras negras, mi- 









Mis tivo del estado de ánimo de los 
E individuos: “Au Cafard.”. Tendi- 

da en el arriate, como calentán- 
dose al sol, una enorme cucara- 


“iba en dirección a Francia. 

La cucaracha es símbolo del es- 
Fplin y la nostalgia. “Avoir le Ca- 
fard”, significa en el argot de los 
soldados estar abatido, alicaído, 
" triste. 

El “Perron” es un monumento 
público que se halla en Lieja; fue 
erigido en ista medial en me- 

= moria qe 








dados 


LOS AEROPLANOS ALEMANES Y LOS SUBMARINOS. » 


La fotografía fue tomada en el Mar del Norte, y muestra a un alemán pasando de un hidroplano.a un” 


submarino. 








no de viento) era el nombre de 
otro arriate que era el más her- 
moso de todos, por cierto. A su 
entrada se leía esta palabra: Sal- 
ve. Los jardines pequeños cuida- 
dos por los rusos eran también 
muy bonitos. 

Todo el aspecto del campamen- 
to era pintoresco. Las barracas 


habían sido pintadas por los “ar- 
tistas” franceses y belgas. En al- 


gunos postes se leían inscripcio- 
nes como esta: Pour chasser le ca- 
fard, travailliez (para alejar el es- 
plín, trabajad). 

(El autor empieza aquí una des- 
cripción completa de la limpieza 
que se practicaba en las barracas). 
El alimento era mejor y más sa- 
ludable que en los demás cam- 
pamentos. Lo preparaban los 
mismos prisioneros. Fuera de la 
ración de pan y sopa, recibiamos 
tres veces por semana una ración 
de carne, y una vez por semana 
pescado fresco, arenques.... 

Todos los días de la semana los 
prisioneros iban a trabajar; pero 


Ju2.nTí me estaba prohibido el aban- 
donarjel campamento debido a mi 





19 se me encomen- 
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Teníamos dos escu 
una para los inválidos y otra p; 
los exonerados. Los fondos 
cesarios para el sostenimiento 
las instituciones los habían 
ministrado los prisioneros. 
inválidos aprendían un ofició. o 

En la otra escuela se enseña 
idiomas extranjeros, estenograf 
electricidad, matemáticas, pint 
ra, etc. Por mi parte recibí 
ciones de electricidad, estenogr » 
fía y esperanto, 

Además teníamos varias biblik 
tecas, científicas y religiosas, Col 
algunas buenas obras.... 3 

(Aquí narra el autor los cor 
ciertos que se daban en las barras] 

cas, los juegos a que se dedicabs mo 

los artefactos que hacían los PAK 
sioneros, algunos de mucho ' 
genio). xl 

Yo no me sentí muy desgracia 
do en Friedrichsfteld. A : 
veces me regocijaba y no perdí 
el tiempo; pero' de nuevo se ape 
deró de mí la nostalgia, ¿y tl 
forme que todos los días nos leí 
el jefe del campamento 
se me ocurriera y ¡dcaMeLe 
parme.;.. 

¿Puede usted darme alg 
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es respecto a ellos? pregun- 
siempre. 

"Más de una vez pensé: si tantos 
radas se fugan, es preciso 
“haya una oportunidad favo- 


y 
Trepetí el ensayo. - 
FP NO se me permitía salir, y toda 
ropa estaba marcada. Supe 
¿una partida de obreros iba 
s los días en dirección a Hun- 
2 trabajar en los bosques. 
1... Le propuse a un individuo 
¡que pertenecía a la partida que yo 
a a ocupar su lugar mientras él 
quedaba en el campo. Con- 
pz 





cuando llegué al bosque al si- 
tente día vi en el acto que había 

ado del punto donde tratara 
escaparme la primera vez. Es- 


Como era natural 
¡ofrecí para ir a traerlas. 
A Fue en este momento que el 
centinela me reconoció. Era uno 


de los soldados que me habían 


yo me 





traído de Bocholt.  Inmediata- 
mente me llevaron de regreso al 
campamento, y me castigaron con 
recluirme tres días en una celda. 
Mis camaradas sufrieron el mis- 
mo castigo. 

A principios de septiembre diez 
mil prisioneros rusos que caye- 
ron en Varsovia fueron traídos 
al campamento de Friedrichsfeld. 
No iban mal vestidos, pero sí 
muertos de hambre. He aquí una 
prueba: nos daban algunas veces 
arenques en vez de carne, y como 
estaban muy Saladas se dejaban 
varios días en tinas que se mante- 
nían frente a las cocinas. . 

Cuando llegaron los rusos es- 
taban llenas las tinas; a la maña- 
na siguiente se encontraban va- 
cías. Se hizo una averiguación 
sin resultado. . No se encontraron 
ni espinas ni cabezas. 

Los rusos eran perseguidos por 
los boches. Se les prohibía acer- 
carse a las barracas ocupadas por 
los franceses, los belgas y los in- 
gleses. Algunas veces alguien lo- 
eraba llegar a nuestras barracas 





Las personas de buen gusto; las que saben viajar con comodidades; 
las que no omiten gastos para proporcionárselas, prefieren y distin- 
guen este Restaurant y lo recomiendan a sus amigos, 


POR SU PERFECTO SERVICIO, ESMERADO ASEO Y GRAN EGONOMIA 
' + '- PESTE ES EL MEJOR RECLAME! 
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y nos ofrecía un reloj de venta, 
algunos adornos, anillos y bonitos 
dijes. Por lo general nos encon- 
trábamos incapacitados para com- 
prar, pero les dábamos alimen- 
tos, un pedazo de pan y una ra- 
ción de chocolate. 

A la hora de comida la guardia 
alemana abandonaba las barracas, 
y entonces recogíamos las sobras 
y las distribuiamos entre nues- 
tros camaradas rusos. Los boches 
supieron esto y prohibieron que 
continuáramos en ello. Desde en- 
tonces los rusos venían a recoger 
el alimento por las ventanas dt las 
galeras. No se atrevían a entrar 
por temor de los boches. 

Presenciamos algunas extraor- 
dinarias escenas. Los soldados 
alemanes solían sorprendernos en 
el momento en que por las: venta- 
nas les dábamos el alimento a los 
rusos. Los moscovitas huían per- 
seguidos por los-alemanes con ba- 
yoneta calada. Mientras daban 
vueltas los rusos alrededor de las 
barracas huyendo de los boches, 
acertaban a recoger el alimento 
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que por las ventanas les tirába- 
mos. 

Algunas veces un ruso estaba a 
punto de ser alcanzado; entonces 
le abríamos una puerta con preste- 
za y le dejábamos oportunidad de 
entrar; pero se cerraba en las 
narices del soldado que lo perse- 
guía, y éste se quedaba” fuera 
echando sapos y culebras. Antes 
de que los alemanes rodearan la 
barraca el ruso saltaba por la ven- 
tana opuesta y se escapaba. Por 
esto era castigados todos los pri- 
sioneros de la barraca; no lleva- 
ban la correspondencia un día; 
pero qué importaba eso si a esos 
pobres infelices se les había dado 
algo que comer! 


El espíritu de compañerismo 
que unía a los prisioneros aliados 
y el odio que sentían los boches, 
eran tales que todos hacían lo po- 
sible por ayudarles a los rusos e 
impedir su castigo. Eran ellos 


muy agradecidos con nosotros. Si 


teniamos que lavar nuestra ropa, 
o sacudir los colchones, o hacer 
cualquieg otro trabajo fatigoso, 
una docena de rusos estaban siem- 
pre dispuestos a ayudarnos. Con 
frecuencia exclamaban dándonos 
palmaditas en el hombro: bon bel- 
ge, merci, merci (gracias, gracias, 
buen belga). 

Antes de la guerra me imagina- 
ba que los rusos apenas serían ci- 
vilizados, más o menos bárbaros; 
pero ahora sé que son más civi- 
lizados y de mejor corazón que 
los alemanes. - 

Fue poco más o menos por ese 
tiempo (en septiembre) que los 
prisioneros rehusaron trabajar en 
las factorías. Una de las depen- 
dencias del campamento es el 
Friedrichs-Aldred:Hutte, de Rhe- 
inhausen. Estos talleres pertene- 
cen a la Fábrica de Krupp y han 
de considerarse como industrias 
En agosto de 1916, 546 
“franceses, 141 rusos y 20 belgas 
fueron obligados a trabajar en 
sas dependencias. 

Varias veces las fatigadas par- 
'"tidas de veinte y cinco a treinta y 

5 prisioneros llegaban hasta el 

portón y se negaban a ir más allá. 

Ni las amenazas ni los golpes les 

hicieron mudar de resolución. 

Una de las barracas po aisla- 

da del. ento cada de 







ron encerrados allí, y solo se les 
daba pan y agua. 

Pero la necesidad y los sufri- 
mientos aguza el ingenio de los 
hombres. Se cavó un túnel que 
comunicaba la prisión y la barraca 
más próxima. Solo unos cuantos 
de nosotros conocíamos el túnel; 
pero todos sabíamos que había un 
conducto para llevar alimento a 
la prisión, así como las cartas y 
los fardos que habían llegado pa- 
ra los que habían rehusado traba- 
jar. Si se le preguntaba al ser- 
gento francés que distribuía todas 
esas piezas, cómo lograba su ob- 
jeto, contestaba: “No te preocu- 
pes, viejo amigo; es un conducto 
muy seguro; no te preocupes, 
tendrás el recibo en orden.” 

He de agregar que los prisione- 
ros rehusaron trabajar después de 
escuchar el sermón del Padre X, 
predicado en la capilla del cam- 
pamento. Recuerdo casi todas las 
palabras que el sacerdote pronun- 
ciara.... Helas aquí: 

“Vais a fabricar granadas y mu- 
niciones que pronto se mandarán 
al frente. La batalla ruge (aquí 
viene la descripción del combate 
en que el mismo padre había to- 
mado parte). Entre esos solda- 
dos aliados se hallan vuestros pa- 
dres, vuestros hermanos. Luchan 
desesperadamente.  Retroceden; 
los hieren las municiones que 
vuestras manos han -fabricado. 
Mirad sus cadáveres. Esas gra- 
nadas los han desfigurado. He 
aquí vuestro padre; he aquí vues- 
tro hermano; recoged aquellos 
fragmentos teñidos con su sangre. 
Mirad: tal es vuestra obra! Ha- 
béis asesinado a vuestros compa- 
triotas y familiares para recibir 
unos cuantos peniques, para evi- 
tar unos cuantos golpes. Hay al- 
gunas personas que dicen que 
Dios está con ellas (Gott mit 
uns), pero están equivocadas. 
¿Cuándo ha sancionado el Omni- 
potente semejantes crímenes ?” 

La capilla estaba llena como de 
costumbre. Allí se encontraban 
cerca de mil prisioneros, y con fa- 
cilidad pude contar los que no te- 
nían lágrimas en los ojos. Se po- 
dían oír los sollozos irreprimi- 
dos. Nuestros corazones sangra- 
ban; nos hallábamos completa- 
mente conmovidos. Todo mi 


cuerpo se estremecía. 
e E ES ía se tomaron grandes re- 
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WHITE ROCK 


Esta agua la recomiendah* odos 
los médicos como la mejor b 
para la mesa. Es deliciosa 
tomar con vino, whiskey, coñac 
cualquier otro licor. El que to 


WHITE ROCK 


no padecerá nunca del estóma 
Cada botella es nueva y esteriliz: 
da antes de llenarla en su frente. 
De venta en todos los Hoteles 
Cantinas y Restaurantes, y lar pO1 
mayor, donde: 


SCHWARTZ € CO, 
Calle Real. : 









































Unión Farmacia : 
Lanquetín, Castaing £ Co. +3 
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Antipalúdicos “La Moderna”. | 
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LARA Y COMPAÑÍA 
Fabricantes de Calzado y Sobres 
Fábrica: 8+ C. P, y 2 A.S. - 


Despacho: 7* A. S, No 


“EL TERREMOTO DE 
SAN SALVADOR”, 


descripción de la catástrofe 
don Ricardo Arenales.—$15 r 
incluso porte de correo. De venta 
en la Librería de GOUBAUD € 


CIA. LTDA. 


Si usted desea chocolates y du 
ces de primera clase, antes 
comprar en otra parte, sírvase vis 
sitar “La Ciudad de Londres”, 
donde acaba de recibirise un 
gran cantidad de cajitas pa 
propósito para megalos 
están vendiendo actua a 
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partida de fatiga que tenía que 
partir el lunes, rehusó salir, y fue 


" despachada a prisión. 


Todos los días el Capitán Fis- 
cher venía a -decirnos: “Todo 
“aquel que quiera trabajar será 
puesto en libertad inmediatamen- 
te”; pero la contestación que se 
le deba siempre era: “Vuelva us- 
ted mañana, Capitán.” 

- Después de unas cuantas sema- 
nas de prisión, viendo los boches 
que la resolución de los prisione- 
ros era inquebrantable, pusieron 
en libertad a algunos de éstos; sin 
embargo otros ocuparon su lugar 
enel acto. La barraca que servía 
de cárcel se hallaba continuamen- 
te llena. 

Ya que estoy hablando de la ne- 
gativa al trabajo, debía recordar 
aquí un incidente del cual yo no 
fui testigo, pero que me ha sido 
descrito por un camarada francés 
en el que abrigo toda confianza. 

A fines de julio de 1915 treinta 

cinco individuos salieron de 
Dinslaken para trabajar en cali- 
dad de jardineros en las cercanías 
de Dusseldorf. Cuando llegaron 
vieron que no se trataba de jar- 
dinería, sino de trabajo en una fá- 
brica de compuestos químicos. 

Todos rehusaron. 

Entonces les hicieron que se 
quedaran en el patio en la acti- 
tud de “atención”, y con la cabeza 
descubierta, sus mochilas a la es- 
palda y un sol abrasador, durante 
todo un día sin probar alimento. 
Varios se desmayaron. 

Al siguiente día la misma tortu- 
ra, y la misma negativa. 

Los amenazaron varias veces, 
pero en vano. El feld-wobel, lo- 
co de rabia, hizo traer unas cami- 
llas, y entonces ocurrió una cosa 
increíble. La guardia alemana 
con bayoneta calada cargó sobre 
los prisioneros. Tres resultaron 
gravemente heridos, y fueron lle- 
vados en el acto. Unos cuantos 
recibieron ligeras heridas, y los 
otros aterrorizados fueron condu- 
cidos a la fábrica. 

Mi camaradá, que conocí duran- 
te su permanencia en Dinslaken, 
se quemó de adrede la mano con 
cierto ácido a fin de que lo regre- 
saran al campamento. Lo envia- 
ron a Eriedrichsfeld, donde lo en- 

contré de nuevo después de mi 
fa, y fue allí donde me refirió 
1s atrocidades. 

“Por supuesto sabéis que los ale- 
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EL REY JORGE DE INGLATERRA EXAMINA EL EQUIPO 





DE UN SOLDADO AMERICANO. 


Este soldado de los Estados Unidos pertenece a uno de los regimien- 
tos de ingenieros que ahora se hallan en el campamento de Borden. 
Inserto: Kermit Roosevelt que se dirige hoy al frente de Mesopota- 


mia a servir bajo las órdenes del General Maude, en las filas del 
ejército inglés que opera en aquella región. 





pre que han tenido una victoria 
real o ficticia. Igual cosa hicie- 
ron en nuestro campamento de 
prisioneros. En esta ocasión el 
“extra blatter” (alcance de perió- 
dico) puso con grandes caracteres 
esta inscripción; “Eahnen He- 
raus” (traducción literal: afuera 
las banderas). 

Cuando el gobierno alemán iba 
a solicitar un empréstito, orde- 
naba que izaran las banderas ca- 
si todos los días, y las iglesias 
echaban a vuelo las campanas du- 
rante media hora para levantar el 
espíritu del pueblo, y así facilitar 
el éxito del empréstito, y también 
para deprimir el ánimo de los pri- 
sioneros. 

Una vez habían izado la bande- 
ra a la entrada del campamento; 
se reventó la cuerda y ad 
cayó al suelo. En eses 
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trabajo las partidas de fatiga. 
Cuando vieron caer la bandera to- 
dos los prisioneros gritaron ¡Hu- 
rra! y empezaron a cantar la 
“Marsellesa.” 

Es imposible el describir la có- 
lera de los alemanes, tanto solda- 
dos como oficiales. Cayeron so- 
bre los prisioneros pateándolos y 
golpeándolos con sus rifles. 

Al siguiente día llegó a nues- 
tros oídos este informe: “Debido 
al modo con que la bandera ale- 
mana fue insultada ayer, se le pri- 
vará de pan al campamento du- 
rante dos días, y de corresponden- 
cia durante quince días.” 

¡ Pobres boches! 

El ocho de octubre salí de Frie- 
drichsfeld para que me enviaran 
de regreso a Bélgicasssegún lo que 

a 1Í 1 había dicho. 
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born). Más de cuatro mil prisio- 
neros belgas, civiles y militares se 
encontraban alli. 

Como de costumbre, no recibi- 
mos alimento durante el viaje. 
Eramos cerca de cuarenta civilis- 
tas, en su mayoria franceses. En 
el camino los guardias nos dije- 
ron: “Estaréis mucho mejor que 
en Friedrichsfeld, el alimento es 
bueno; es un hermoso campamen- 
to situado en la montaña.” 

La declaración nos animó. un 
poco. Empero ¿ha de creer uno 
lo que dice un boche? 

Llegamos a las ocho de la no- 
che; pero tuvimos que esperar to- 
da la noche—siempre sin probar 
bocado, amontonados en un cuar- 
to de baño.... 

Por fin nos llevaron al campa- 
mento. El resultado no se hizo 
esperar. Fue una desilusión. Por 
todas partes había grandes panta- 
nos. Tenia que ir uno de una ba- 
rraca a otra y en el camino se 
hundía en el lodo hasta las rodi- 
llas. No os podéis imaginar como 
era mi barraca. No había luz ni 
aire, ni fuego; el suelo estaba cu- 
bierto de lodo. A lo largo de las 
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paredes había unos cuantos col- 
chones sucios. 

Esta caverna era oscura aun 
cuando más brillaban los rayos 
del sol. Estaba repleta de toda 
clase de gente: epilépticos, tísi- 
cos, ladrones, jugadores, crimina- 
les, y unos cuantos individuos de- 
centes. A cada momento estalla- 
ban riñas. 


A mí me dieron dos pedazos de 
frazada, sin colcón, Nosotros te- 
niamos un colchón, es decir un 
saco de paja que servía para cin- 
co. Los empleábamos como al- 
mohadas, y por tanto poníamos el 
cuerpo en el suelo húmedo, en el 
lodo y en el polvo. El nivel del 
piso era tan bajo que el agua con- 
tinuamente penetraba. Era inútil 
tratar de mantener limpia la ba- 
rraca, debido al descuido de los 
demás prisioneros. Diez minutos 
después de un esfuerzo semejante, 
el suelo estaría de nuevo lleno de 
lodo. Oh, cuánta falta me hacía 
el hermoso campamento de Frie- 
richsfeld ! 


Los alemanes habían remitido 
a Senne a todos los criminales que 
se hallaban en las cárceles de Lila. 


(ñ 


BANGO DE OGG 


QUEZALTENANGO 


REPÚBLICA DE GUATEMALA. —- AMÉRICA CENTR/ 
pe 
FUNDADO EL 25 DE AGOSTO DE 1881. 


RESERVA. ... .. 
FONDO para eventualidades. . . . . . . +... 
JOSÉ V. MOLINA V. 


F. ELISEO AMÉZQUITA. 
SUCURSAL EN GUATEMALA. 
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Aunque ya me habían pre 
y había tomado todas la 
ciones, observé que después A 
primera noche, una de mis Í 
das y mi ración de pan 
desaparecido. ... 

Me dijeron que mi barrac: 
una de las mejores. ¿Cómo 
las demás? 7 

“Sopa de Sauerkraut” er 
único alimento de los prisione: 
pues las sopas de tapioca, de 
lao, las de cabezas de a 
eran hechas o con sustan 
dridas o con aguas sucias. 
nas veces teníamos que sac 
sanos muertos de nuestros E to 

Una vez por semana nos st 
vían patatas sin lavar, y much: 
de ellas heladas. A fines. 
ciembre las patatas eran su 


das por cierta clase de ráb 
Otras veces ponían carne conse 
vada, pero como el alimento . 
encontraba en mal estado, re: 
ba que la ración era impas 








































perdicios. La ración de * 
congelada que recibíamos los 
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EÓN DE LEÓN sLores, 3 
MARIANO J. LSPEZ. 
JUAN S. LARA, Gerente, p 


EN EL MUNDO 


3 AGENTES GENERALES PARA GUATE- 
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En cuanto al pan estaba lleno de 
pedacitos de paja y aserrín. 
Feli la Cruz Roja vino a 
estro auxilio. Todos los pri- 
'sioneros recibían de ella una libra 
“de pan semanalmente, media libra 
de frijoles y media de macarro- 
nes. Primero nos vimos obliga- 
¡dos a trabajar tres veces a la se- 
“mana, y por último todos los días. 
Tuvimos que abrir caminos, que 
arar campos, que llevar abonos, 
E los establos, cargar y des- 
¡cargar algunos materiales de gue- 
rra. Esto era un trabajo muy pe- 
ado pues teníamos que levantar 
o bajar cajas de doscientos o tres 
cientos kilos entre cuatro hom- 
"bres. También nos obligaban a 
ra carbón. Veinte indi- 
yiduos eran enganchados a un ca- 
rro cargado con dos mil kilos de 
carbón (cerca de dos toneladas). 
¡Los hombres empleados en despe- 
jar el camino tenían que estar en 
el agua todo el día. 
Sia esto agregáis que la mayor 
parte de los centinelas no econo- 
mizaban los golpes, comprende- 
 réis que llevábamos una vida muy 
dura, tan dura como la de los es- 
clavos en los antiguos tiempos. 
La lista que se pasaba por la 
' mañana y por la tarde se conser- 
yaba como una prueba muy seve- 
ra. Duraba de una a tres horas 
para los que no trabajaban. Nos 
agrupaban en divisiones de com- 
pañías y nos distribuían en un te- 
rreno pantanoso: nuestros pies 
cubiertos de agua. Teníamos que 
permanecer en actitud de “aten- 
ción”, sin pronunciar una palabra, 
sin hacer un movimiento. El ofi- 
cial alemán era sumamente seve- 
ro. Si cuando él pasaba frente a 
la compañía no estaba uno debi- 
dadamente alineado, o trataba 
uno de colocarse en un sitio seco, 
se lanzaba como loco y nos gol- 
peaba con el puño o con la espada 
—siempre sin avisar. Todos los 
días unos cuantos individuos re- 
- gresaban de las faenas medio 
muertos de cansancio, o con los 
vestidos llenos de lodo, pues los 
habían echado a la zanja que pa- 
saba por en medio del campa- 
mento. 
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A este ofici furioso y brutal le 
llamaron el “Cólera”; era tan feo; 
las m s tan, demacradas; los 


indidos y el color de la 
rillento. Sus satéli- 
ran mejores que él. Uno 










, el sargento “Fil de Fer” : 


(hilo de hierro), era alto y'como 
lo dice el apodo, alambriforme. 
Por otra parte era el encargado 
de vigilar la cerca de alambre es- 


. pigado, un motivo más para darle 


el sobrenombre. El otro “Bebe 
Rose” (bebé rosa) tenía una cara 
bonachona, y no era tan malo, so- 
lo que muy caprichoso. Si uno le 
caía bien, todo venía a pedir de 
boca; pero si no, mucho cuidado. 

Los hombres que no trabaja- 
ban, nunca quedaban solos. Un 
día se efectuaba la visita del doc- 
tor; pura formalidad; doscientos 
o trescientos de nosotros pasába- 
mos frente al médico que ni aun 
se dignaba a mirarnos. Al si- 
guiente día era la inoculación. 
Durante mi estadía en Senne, me 
inocularon nueve veces, cosa que 
resultaba muy dolorosa, pues los 
doctores eran muy desatentos. 

Como a principios del año (día 
de Año Nuevo), cada uno de nos- 
otros recibió un colchón nuevo, y 
cambió habitación. Mi compañía 
quedó instalada en un establo, 
donde el frío era terrible, y no 
podíamos hacer el fuego. El nú- 
mero de enfermos aumentó rápi- 
damente, y por último nos trasla- 
daron a una barraca donde conse- 
guimos calor; pero estábamos tan 
apiñados que el aire encontrábase 
viciado, especialmente por la no- 
che, y de aquí que más individuos 
cayeron enfermos. Al fin nos con- 
cedieron una barraca más amplia. 

El día de Navidad tuvimos bue- 
na sopa. Adornamos nuestras ba- 
rracas, y el general vino a pasar 
la inspección. Como él quería que 
nosotros gozáramos de buena sa- 
lud y que tuviéramos felices pas- 
cuas, uno de los prisioneros le 
contestó: “Si nos hicieran regre- 
sar a nuestra patria, entonces 
pronto gozaríamos de buena sa- 
lud, y concluirían nuestros sufri- 
mientos.” Como consecuencia de 
su declaración lo pusieron quince 
días en la partida de los trabajos 
forzados. 

Había mantenido la idea de que 
si hubiera sabido alemán cuando 
traté de escaparme la primera vez, 
habría logrado mi intento. Como 
no me había abandonado del to- 
do la esperanza, empecé a estu- 
diar alemán. 

No me habían concedido permi- 
so de salir del campamento, sino 


barraca. A 





de dedicarme a la limpieza de la, 
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sabía tres mil palabras, y podía 
hablar un poco. Me había ayuda- 
do en la obra un profesor de ale- 
mán del campamento, pues supo- 
níamos que teníamos escuela, con 
la diferencia que el aula nunca se 
encontraba en el mismo lugar, y 
como helaba mucho, no era posi- 
ble conseguir fuego, y de aquí que 
las lecciones fuesen irregulares. 
Los boches, especialmente los de 
Senne, no querían que uno estu- 
diara. 

El aniversario del natalicio del 
Kaiser los alemanes querían qúe 
los prisioneros belgas izaran la 
bandera de la barraca. Los pri- 
sioneros rehusaron hacerlo, y los 
castigaron ; pero los boches tuvie- 
ron que subir a todas las barracas 
para ejecutar el castigo. 

A fines de enero las chozas es- 
taban tan sucias que las autori- 
dades tuvieron que hacer una 
completa desinfección. 

La manera en que se hizo la de-. 
sinfección fue una característica: 
de la moralidad y humanidad ale- 
manas. 

Primero, todos los prisioneros: 
absolutamente desnudos, pasaron 
frente a la comisión. Cuando se 
hallaba algún insecto en más de 
diez individuos de una misma ba- 
rraca, toda la barraca estuvierr, 
limpia o no tenía que ser de?'in- 
fectada. Los colchones, las, fra- - 
zadas, la ropa, los zapatos, as.car- 
tas, todo se depositab?. en una 
tina. d 

Eso estuvo muy bueno y nin- 
guno de nosotros 'se quejó de la 
conducta de los “boches; pero lo 
malo estuvo €'1 que calentaron 
tanto el depósi'co que la ropa inte- 
rior y exterlC,r casi se quemó: y 
esto lo harían simpre por cos- 
tumbre. 


Pero lc), peor faltaba. Absolu- 


: tamente desnudos a todos los 


obligaban a sentarse en un barril 
donde les cortaban el pelo y la 
bartysa. Otro alemán aplicaba un 
ungúento gris en todas las partes 
del cuerpo donde crece pelo. 
spués de cinco minutos le 
daban un palillo para retirar el 


* pelo que se había quemado con el 


ungúento, pero la piel se hallaba 
quemada también. 

Los hombres tenían que bañar- 
se en seguida con agua caliente, y 
frotarse el cuerpo con jabón ne- * 


. 
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Por cierto espacio de tiempo 
nos desinfectaron todos los meses, 
y apenas estaban curadas' las lla- 
gas nos volvían a quemar, 

En el campamento había un 
soldado alemán que era extrema- 
damente severo con los prisione- 
ros. El “Cólera” lo quería mucho 
por su brutalidad. 

Cierto día en la lista que du- 
ró más de una hora, in individuo 
que se sentía indispuesto tuvo que 
abandonar las filas. Este guardia 
lo golpeó y le dio de puntapiés y 
lo arrastró frente al “Cólera” que 
prolongó la lista y condenó al pri- 
sionero a ocho días de “saco.” El 
castigo del saco había sustituido 
al del poste. Era casi tan cruel 
como el otro. 

El saco se llenaba de ladrillos o 
de arena, y pesaba de cuarenta a 
cincuenta libras según la brutali- 
dad del guardia. Llevando esta 
carga el hombre tenía que correr 
desde temprano de la mañana has- 
ta medio día sin descanso ni ali- 
mento. Si se paraba lo derriba- 
ban a golpes. Era un castigo muy 
fuerte para los prisioneros que se 
hallaban debilitados por el régi- 
men del campamento. 

La misma tortura se aplicaba 
algunas veces en Friedrichsfeld a 
los prisioneros rusos. 

En Senne—así como el Giessen 
—cuando un alto oficial o un cón- 
sul inspeccionaba el campamento, 
todo se ponía en orden y mejora- 
ba la comida. Cuando las damas 
suizas de la Cruz Roja visitaron 
el campamento, las acompañó el 
general y unos cuantos oficiales. 
Esos caballeros nos dirigieron ese 
día la palabra. 

Desde hacía mucho tiempo no 
tenía en el bolsillo ni un solo pe- 
nique. Y aunque muchos de mis 
compañeros recibían paquetes; de 
mí nadie se cuidaba. Sufría mu- 
cho de hambre, y perdí mucho 
peso. 4 


Llegué a ser tan delgado como 
“Fil de Fer.” Durante ese tiem- 
po comía todo lo que me llegaba 
a las manos, especialmente ratas 
que abundaban. en el campamento. 

Si entraba un gato o un perro 
en el campamento, lo espantába- 
mos en dirección al alambre eléc- 
trico. Tratando de pasar por el 
alambrado, se mataba, y una hora | 
más tarde no había ni yestigios de 
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He aquí la última fotografía del intrépido Kerensky que. ha tomado 
las riendas del gobierno provisorio de la nueva República moscovita. 
Desde su automóvil saluda a las fuerzas rusas. 
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mento inesperado. Como era na- 
tural todas esas cosas nos las co- 
míamos crudas. 

En febrero mi situación mejoró 
un poco. Un oficial belga había 
logrado conseguir que una perso- 
na caritativa de Holanda me en- 
viase dos paquetes todos los me- 
ses. También recibía unos cuan- 
tos paquetes de la Cruz Roja y del 
Comité de Luxemburgo. 

(El autor habla aquí de que las 
distracciones solo se reservaban 
para los que tenían dinero, y que 
los libros que recibían los prisio- 
neros ingresaban de hecho a la 
biblioteca de la Universidad). 

En resumen, fui sumamente 
miserable en Senne, y me encon- 
traba demasiado lejos de mi pa- 
tría para tratar de escapar sin ves- 
tidos nuevos y sin dinero. En 
mayo me trasladaron a Herne, 


cerca de Essen, para que traba- 


LA ULTIMA FOTOGRAFIA DE KERENSKY. 





















pósito de obreros. Trabajamos en 
las Machienenfabrick (maquina- 
rias o talleres) de Baum en dife- 
rentes secciones. y 
Nuestro trabajo diario duraba 
once horas, desde las seis de la 
mañana hasta las siete de la tar= 1% 
de, y recibíamos de 37 a 42 peni- 
ques por hora. El alimento era A 
tan malo como en Senne, solo que +: 
teníamos carne y patatas dos v 
ces por semana. y 
Cuando nos quejábamos, el jefe 
decia: “Estáis ganando buenos 
sueldos; podéis comprar lo que 
necesitéis.”. Pero como cada pri- 
sionero tenía que pagar un marco 
63 por su comida diaria, y ocho. 
marcos por semana por la contri- 
bución o impues e guerra,.no 
quedaba muchó qué se. diga para 
gastar en nosotros, especialmente 
tomando en cuenta que los 4 
cios en la cantina erañ 
tes. También teníamos qUe 
nuestra ropa y calzado de m 













































rgomaestre de mi aldea le 
irigido una solicitud a von 
con la esperanza de que 
repatriaran a Bélgica. A fines 
gosto recibí una carta en que 
manifestaba que no podía 
esar, pero que me dejarían 
e en Herne si continuaba tra- 
ado. El mismo día me sa- 
ron de la barraca. 
Encontré alojamiento con unos 
mtos compañeros belgas en 
a casa cerca de los talleres. Me 
mitieron ir a la población y re- 
r un aumento de cincuenta 
nnings (diez centavos oro) por 
pero tenía que dar cinco dó- 
/ para mi familia mensual- 
y seis cincuenta cada tri- 
re para pagar un impuesto. 
i me daban el mismo alimento 
e a los obreros alemanes... 
Los obreros alemanes estaban 
tados: las mejillas descarna- 
, los ojos hundidos, la tez pá- 
. Toda esta gente sufría, pero 


ncia, y las campanas (las que 
L redaban) repicaban tan fuerte, y 
s periódicos publicaban tantas 
extra - blatters” (alcances) para 
celebrar los triunfos, que ellos 
creían que sus sufrimientos esta- 
ban para terminar. 
Por otra parte, hay que ver que 
los alemanes creen todo lo que les 
dicen. Recuerdo que uno de ellos 
me decía: 
-—“Vamos a tomar Verdun.” 
—“Eso nunca”, le contestaba 
yo. “ 
“Pues vamos a tomarlo.” 
 — “¿Por qué lo cree usted ?” 
- —““Así lo dicen los periódicos.” 
Dediquemos unas cuatro pala- 
bras al mal tratamiento que les 
- infligían a los prisioneros. Ántes 
de salir del campamento presen- 
cié dos incidentes singularmente 
dolorosos: - 
. Un pprisionero belga, D...., que 
í había reventado el cable de una 
[. grúa, no solo tuvo que pagarlo, 
sino que fue terriblemente golpea- 
do por los civilistas y soldados. 
b Cuando él trataba de explicar co- 
mo había sucedido aquello, el hijo 
del capataz (muchacho de diez y 
Eo aci. años) le hirió la cabeza con 
-el_ hacha. A.pesar de estar heri- 
do, los centinelas lo obligaron a 
: abajar. y le hicieron correr hacia 
á yn. peándole con los rifles 
s tanto. 
más tarde el capataz 
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dio de Pábcgazos en Jaoriós y Fáci 


a un prisionero italiano con el pre- 


_ texto de que trabajaba muy des- 


pacio. Tras el insulto, G.... sal- 
tó a la garganta de su asaltante, 
y lo habría ahorcado si algunos 
civilistas alemanes no lo hubiesen 
salvado. 

Mientras los centinelas les ha- 
cían círculo a los dos hombres 
para impedir que los demás pri- 
sioneros intervinieran, los civilis- 
tas golpeaban a G.... con barras 
de hierro o con cualquier herra- 
mienta que les venía a la mano. 
Un guardia se divertía dándole 
golpes con el filo de su arma. Con 
la cabeza magullada, sangrando 
por boca, orejas y oídos, quebra- 
dos los dientes, aquel desgraciado 
lo llevaron (probablemente al 
hospital). Nunca volvió y es de 
suponerse que haya muerto. 

Más tarde, después que había 
salido del campamento, vi las tor- 
turas que le hacían a un obrero 
de Gante que rehusaba trabajar 
debido a su debilidad. Fue en no- 
viembre y helaba muchísimo. So 
pretexto de que podía ocultar al- 
gún arma, lo despojaron de sus 
vestidos, y lo dejaron de pie, casi 
desnudo, en medio del prado que 
estaba cubierto de escarcha. Las 
alemanas que estaban trabajando 
en la línea del ferrocarril frente a 
la factoría, se reunieron para ver- 
lo, y aplaudían cada vez que un 
centinela lo golpeaba. A ningún 
prisionero se le permitía acercar- 
se, pero como yo ya no me encon- 
traba bajo la custodia de los cen- 
tinelas me aventuré a aproximar- 
me con el fin de ponerle término 
a la tortura. 

Un soldado me prohibió que 
diese un paso más, y me amenazó 
con su revólver; más como no 
hiciese caso de su amenaza, un 
oficial de reserva me llevó al tra- 
bajo custodiado por dos centine- 
las. Yo le dije con franqueza lo 
que pensaba de su conducta. 

Como resultado, el belga de 
Gante tuvo que permanecer de pie 
durante dos horas, y a mí me im- 
pusieron una multa de cinco mar- 
cos con la amenaza de volver a 
mandarme al campamento de pri- 
sioneros. 

Estoy narrando aquí solo unos 
casos especiales de crueldad y mal 
tratamiento. Los golpes de rifle 
y los puntapiés eran episodios 
diarios (estaban a la orden del 
día). : 
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ESTABLO ESPAÑOL 
JUANITO Y JUANITA 


La Empresa más grande y de me- 

jores carruajes. La más popular y 

preferida por su puntual servicio y 
precios módicos. 


Tiene para todos los gustos 


Tarifa por hora 


Cabriolets: Bonitos, llantas de hie- 
rro $15. 

Cabriolets: 
hule $ 25. 

Lujoso landeaux y victoria elegante 
de llantas de hule y cochero de 

librea, hora $ 30. 

Domingo $ 5 más por hora. Antes 

de las 7 a. m. o después de 7 p. m., 

$ 5 más por hora. Grandes rebajas 

a los abonados por mes. 

Para entierros bautizos: y Casa- 
mientos, carruajes de primera por 
dos horas o más, $ 50. 
Carruajes de segunda, $ 40. 


Hermosos, llantas de 


Juan Martínez Puig, 





Dr. JULIO GARCIA SALAS 
Cirujano Dentista 


Tratamiento de la piorrhea 
alveolar. 


Oficina: 6* Avenida Sur, N* 15. 





BUENA INVERSION DE 
BILLETES U ORO 


En la 7+ Avenida Norte de esta ciu- 
dad, a pocas cuadras de Catedral, se 
desean vender unas casitas y sitio. 

Estas propiedades tienen DOS PA- 
JAS DE AGUA DE ACATÁN y un 
abundante pozo. 

Se dan en muy ventajosas condicio- 
nes para el comprador. 

Inforines en la Administración de esta: 
- Revista, 


“Casa Colorada” 


número 2, 





TARJETAS DE LUTO 


Muy elegantes, en diversos tama- 
ños, formas y pr Pr hay de vela 
en la “CASA COLORADA.” 


Antes de comprar vea nuestro Ed 


tido. El Comercio puede obtenerlas 
con buen descuento. 
g* Calle Oriente, N? 2, 


MARROQUÍN HERMANOS 


bi ; y 
Ss : o 
na a. 
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— g* Calle Oriente. 
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mejantes circunstancias los pri- 
sioneros tratasen de fugarse, pero 
la mayoría de ellos eran detenidos 
antes de llegar a la frontera. 

(El autor trató de comprar ma- 
pas y compaces para auxiliar a 
los prisioneros, pero siempre le 
respondían: “No podemos ven- 
der; cumplimos las órdenes del 
ejército.” “Tememos que puedan 
(los efectos) ser para los prisione- 
ros”). 

Resolví vencer la dificultad por 
estrategia. Como había compra- 
do un diccionario en una de las 
principales librerías, me aventuré 
a dirigirle unas cuantas palabras 
a la hija del librero, quien tal vez 
suponiendo que yo la amaba, me 
vendió en secreto cinco compa- 
ces y doce mapas. 

Uno de mis amigos resolvió 
echar su suerte. Logré propor- 
cionarle un traje, un sombrero, un 
sobretodo, un par de botas, un 
compás y un mapa. Aun más con 
el pretexto de ir al baño permane- 
cí en la fábrica mucho después 
que todos los obreros habían sa- 
lido, y traje una escalera que 
apoyada contra la pared serviría 
para que subiera mi amigo. Esta 
pared estaba reforzada por alam- 
bre espigado que corté, y cuando 
mi camarada llegó al siguiente 
día, desapareció antes de que los 
centinelas llegasen a sus puestos. 

Me vi obligado a pensar en mi 
seguridad personal para evitar 
que me enviasen de nuevo al cam- 
pamento como prisionero. 

El primer domingo de diciem- 
“¿bre dos de mis camaradas se les 
escaparon a los boches, y llegaron 
a Rotterdam al siguiente día. 
Uno de ellos está ahora en el ejér- 
cito, y el otro én una fábrica de 
municiones. Pocos días después 
otros dos lograron llegar a Holan- 
«la, después de peligrosas ocurren- 
«cias. Mi turno era el último. 

Con el dinero que había ahorra 
do, me había comprado un traje, 
y casi siempre usaba vestido de 


brero; creía que nadie se fijaría | 


1. Le dije a mi posadera que 
ía que trabajar todo el día (era 
domingo), y no regresaría hasta 
en la noche. 
Con mi traje de diario me desa- 
yuné, y regresé a, mi cuarto a cam- 
biarme vestido. ¿En vez de ir a la 
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taba cuando llegó otro policía y 
me habló. Encontrábame en el 
gran peligro de que me cogieran, 
pero ya el tren se acercaba y tuve 
ocasión de suspender mi conver- 
sación. Para dicha mía unos mi- 
nutos más tarde salía de Herne. 
En el carro todo fue bien; en 
cada vagón veía un aviso que de- 
cía: Se prohibe hablar de la gue- 
rra, a causa de los espías. Ibamos 
empacados como arenques en un 
carro de cuarta clase. La mayo- 
ría de mis compañeros de viaje 
iban a Holanda a ver si conse- 
guían provisiones de boca. Tra- 
bé conversación con uno de ellos 
que me hablaba de sus penas y 
miserias. Le dije que yo vendía 
mantequilla y que iba a Holanda 
con el propósito de comprar más 
de ese artículo. En Oberhausen 
tuvimos que cambiar... Rápida- 
mente pasé por entre tres obreros 
de mi sección en la factoría de 
Baum, pero no me reconocieron. 
A las 10 y 30 de la mañana lle- 
gamos a Empel. Nos vimos obli- 
gados a pasar la “Zoll-revision.” 
Algunos soldados que llegaron al 
pescante detuvieron a ciertos in- 
dividuos sospechosos, y arresta- 
ron a muchos. En mí no pusieron 
especial atención. De allí a la 
frontera había una regular dis- 
tancia que tenía que vencer a pie. 
Como no conocía esa región seguí 
a los civilistas alemanes que iban 
a Holanda, y para recoger algunos 
informes empecé a hacerles pre- 
guntas con mucho cuidado. 
—¿Es la primera vez que usted 
pasa la frontera? 
—Por Empel, sí. 
hecho por Dreve. 
—¡Oh! Aquí no hay ninguna 
dificultad. ¿Tiene usted tarjetas 
para grasa o mantequilla? ¿Tiene 
usted consigo los” papeles mili- 
tares? 
—Sí. 
papeles. 
—Entonces no hay de que 
inquiete; todo saldrá bien. 
- Me preguntaron quién era yo, 
dónde vivía, dónde había servido, 
en qué regimiento, etc. Les di- 
je que era un soldado llamado de 
las filas a trabajar en una facto- 
ría; que había servido en la cam- 
paña de Bélgica. Inventé mil co- 
sas para no deBpertar sospechas. 
Es extraño decir que habría va- 
cilado en otras circunstancias al 
ras y nombres, si aquellas 
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a la cabeza como si el relato hi 


Llegamos así a unas cuanta 
millas de la frontera. Después de - 
pocas palabras, entramos a lo más 
poblado del bosque que atravesá- 
bamos, mientras los boches 
guían su camino. (Como el autor 
no tenía papeles que lo identifica- 
ran no podía aventurarse a cruzar 
la frontera). 4 ES 

Los alemanes no me volvieron 
a ver. Emprendí mi marcha 
las montañas; un momento des- 
pués vi una fila de cabañas pe- 
queñas. a 

Estaba en la frontera. 

Ante mí y a la derecha hab 
campos anchurosos y al raso; a 
la izquierda pequeños montes. 
Las chozas formaban línea para- 
lela con el bosque. Era la zona 
de peligro, y el medio más seguro 
era atravesar la montaña. 3 

A gatas y muy cuidadosamente 
pasé por los breñales. Media hora - 
después apenas si había avanzado 
200 yardas; pero me encontraba 
allende las cabañas. Yo me ima- 
ginaba que me hallaba en te- 
rritorio holandés; sin embargo 
hasta entonces no había atravesa- 
do ni el bosque ni la vereda, ni 
tampoco había visto el poste. Es. 

Me dije a mí mismo que todavía 
no había seguridad, puesto que 
allí se hallaban estacionados los 
soldados, y que tenía que caminar 
a lo largo de la frontera a fin de 
verificar un movimiento circular. 
Unos cuantos pasos más y me en- 
contraba en la montaña; pero co- 
mo ya me lo esperaba, entre los 
breñales y el bosque, corría una 
vereda. Miré a la derecha, nada; 
luego a la izquierda, un-boche se 
dirigía hacia mí con el rifle en el 
hombre. ¿Estaba apenas a cin- 
cuenta yardas de distancia. 3 

¿Me había visto? Pronto lo sa- 
bría. Si corría estaba perdido; 
los zarzales eran demasiado bajos 
para ocultarme. 4 

Di unos pasos atrás, y me tendí 
de plano. El soldado pasó sin ver 
a la derecha ni a la izquierda. 
Unos momentos después vi a mi 
hombre a cien yardas de dis- 
tancia. » 

Corrí al bosque, y luego olvi- 
dándolo todo, aproveché la opor- 
tunidad y busqué la salvación de 
mi vida. s a 

Pero las ramas secas se quebras: 
ban bajo mi planta; e 
marchitas hacían un ruido 
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- Hacemos uso de la palabra atención casi cons- 

tantemente. Puede decirse que la repetimos a dia- 
Ú Eo en ocasiones varias veces al día. Nada más 
ponente que decir: “me llamó la atención tal o cual 
a que oí” o “he visto tal o cual cosa que me llamó 
Ed edición” es decir que por medio del vehículo de 
00 vista»0 del oído ha llegado a nuestro cerebro una 
se nsación que lo ha impresionado, durante cierto 
spacio de tiempo, más que otras cosas vistas u 
“oídas, que se ha grabado en él con caracteres más 
ondos. Y a pesar del uso que hacemos de esa pa- 
l bra, nada más difícil que definir su verdadera acep- 
ción de una manera precisa. Sobre todo en el sen- 
py ido pedagógico se dificulta más, aunque parezca lo 
contrario, su definición. 


“Podemos definir de un modo aproximado la 
nción—escribe James Sully —diciendo que es la 
ección propia y activa de la mente a todo mate- 
Ha lu objeto que se presenta a ésta cn el momento. 
viene a significar lo mismo que “conciencia” de 
do. que : presenta a la mente; si bien el campo de 
atención es más reducido que el de la conciencia. 
mos tener idea muy vaga o confusa de alguna 


dá 
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—toso. Súbitamente oí dos detona- 

4 ciones. 

¿Me había visto el hombre? 

- ¿Había dado un aviso de alerta? 

1 mposible decirlo. Con el crujido 

las ramas y el latido de mi co- 

razón, no podía oír nada. 

y Vi una zanja ancha. Traté de 

“saltarla pero me faltaron las fuer- 

“zas, y caí en medio; con celeridad 
a otro lado. , 

2 mojado hasta la cintu- 

ué importaba, corrí con 


espigado. 


te a mí. 


lis gereza que nunca. Sin em- A endin, 
Otra zar 1 mi € e 
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mino, con dos cercas de alambre 

Pasé a rastras debajo 

del alambrado, vadée la zanja y 

me encontré en una pradera. Al 

-otro lado había una casita de cam- 

po, adonde llegué agotado. 
—¿Es usted prisionero? 


Un aldeano se encontraba fren- 


Yo no contesté su pregunta, si- 
no que le interrogué diciéndole: |. de = PIO 
¿Cómo se llama, ega aldea! A e, ve 
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CAPITULO III. 


DE LA ATENCION.—COMO SE DEFINE.—SU IMPORTANCIA.—SUS 
DIVISIONES.—LOS SENTIDOS Y LA ¿ATENCION. 


(Continúa) 


sensación corporal, como el hambre, o de algún 
recuerdo poco precioso, etc., sin hacerlo objeto de 
atención. Esta implica la intensificación de la con- 
ciencia, su concentración o estrechamiento, redu- 
ciéndola a una parte definida y limitada del con- 
junto presentado a la mente; o, en otros términos, 
supone como que se dirigen los ojos del alma en un 
sentido particular para ver con la claridad posible 
los objetos situados en aquel punto.” (*) 

Esta definición, demasiado extensa es, sin em- 
bargo, poco clara unque se ve sí que abarca todos los 
puntos correspondientes a la idea que tenemos de la 
acción de atender. 

Johnnot, más lacónico, quizá demasiado, tam- 
poco acierta en la definición. “La mente—dice— 
puede estar fija en cierto objeto y no poder percibir 
la sensación llevada por el nervio al cerebro; enton- 
ces esta no vendrá a ser posesión de la mente; mx... a 
también suceder que la reciba encontrándose en un 
estado pasivo, o parcialmente atento a otros objetos, 
o en estado de actividad e investigando ansiosa- 


— , 4 
; 
(1) James Sully, “Psicología Pedagógica.” y 








—También Holanda. € 

Estaba salvo. 

El aldeano me llevó a su. caba: 
ña, donde sequé mis vestidos. 
dio buena comida que devoré 
damente. Durante dos años mi 
hambre nunca había quedado tan 
satisfecha; el sabor del pan fresco 
me había sido desconocido. 

Después de contarle las cir- 

cun anc í Ñ mi OSP ede- 
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mente. La actitud del entendimiento respecto de 
las sensaciones entonces recibidas, se llama aten- 
ción.” (+) 

A nuestro ver debe entenderse por atención al 
acto de concretar nuestras facultades intelectuales, 
casi en absoluto, a la admiración, o al análisis de un 
objeto o idea con abstracción de todo lo que no esté 
relacionado con la idea u objeto que nos ocupa, 

No será esta una definición muy precisa, pero 
si muy clara y, sobre todo, propia para el caso par- 
ticular de nuestro estudio, o sea en lo relativo a los 
Quiere decir que definimos en especial 
la “atención sensoria, más bien, o atención de las 
percepciones visuales, auditivas y tactiles,.no la 
atención intelectual, o atención de las ideas y los 
razonamientos; ni la atención emocional, es decir 
de los sentimientos.” (3) 

También nos da idea y bastante clara de lo que 
es atención, la etimología latina. Viene de ad ten- 
dere, que significa estirar o extender. En efecto se 
diria que se hace un esfuerzo de extensión de nues- 
tras facultades para abarcar mejor lo que es objeto 
de concentración mental, sea en el sentido fisico o 
psicológico. 

Siendo asi ya puede suponerse la inmensa im, 
portancia que la atencióf tiene en la enseñanza, 
cuando por la misma condición ligera, versatil, va- 
gorosa del niño, es la falta de atención quizá el es- 
collo más grande conque tropiezan los educadores, 
sobre todo si se trata de niños de corta edad. 

Para formarnos una idea del papel que esta 
facultad juega en la educación, aun tratándose dé 
los animales, citaremos un curioso caso referido por 
Darwin : 

“Un hombre que educaba monos para exhibir- 
los, —dice—tenía la costumbre de comprar a la Aso- 
ciación Zoológica especies comunes al precio de 125 
francos pieza, pero ofrecía el doble si se le permitía 
tener tres o cuatro en observación durante algunos 
dias para hacer su elección, Se le preguntó cómo 
en tan poco tiempo le era posible saber que mono 
sería un buen actor; y respondió que esto dependía 
enteramente del poder de su atención. Si mientras 
hablaba a un mono o le explicaba algo el animal era 
fácilmente distraido por una mosca o por cualquier 
otro objeto insignificante, era necesario renunciar 
a él. Si con castigos trataba de obligarle el trabajo, 
éste se volvía esquivo. Por el contrario domesti- 
caba perfectamente al mono que le prestaba su 
atención.” (4) 

Son tantas las faces de la atención que admite 
un sin número de divisiones y sub-divisiones, según 
el aspecto que presenta: la dirección, la intensi- 
dad, etc. 

La que dejamos apuntada anteriormente, y que 

contrae a la dirección las explica el gran psicó- 
logó Sully con tal presición que conviene conocerse 
su explicación y por eso la reproducimos integra: 

“La atención se dirige en dos sentidos princi- 
pales, —escribe—es decir, a dos grandes campos de 
observación. E | primero de ellos es el de las 


sentidos 








ds 
impresiones externas, como las vistas, E onido 
etc., que forman el mundo de los sentidos. 
el maestro habla de atender, por lo general De ia 
con esta palabra el escuchar o mirar po n 
te. Esta es la dirección de la atención hacia a: uera, 
o atención externa. 22%—A más de atender a 
impresiones externas, puede atenderse a imág . 
ideas y pensamientos internos. Esto coistilk 
la segunda dirección principal de la atención o at 
ción interna. Toda atención intelectual, la que s 
emplea para aprender o para llegar a conocin 
de las cosas, es atención dirigida a las impresio 
externas o a ideas internas. Cuando. atendemos 
las sensaciones de placer y de dolor, parece « PE O 
hacemos fijando la atención en la causa que produc 
la sensación, la cual causa tiene que ser un objeto. 
externo o una idea interna. Finalmente al ater 50 
a nuestros actos, fijamos la mente en la idea « 
sultado que inmediatamente buscamos; y 
todos los casos, el objeto de la atención es o 2 
impresión externa, o alguna idea interna, o. 
pensamiento.” (5) 

Según su naturaleza, Sir. William Hamiltóa 4 a 
divide en primaria o secundaria. La primaria pue 
decirse que es la que absorve casi todas nuest 
facultades para concretarlas a un solo fin y e 
cundaria es algo como un residuo de la primera que 
no entra en el verdadero círculo del acto que se 
consuma, sino que alcanza a una cosa extraña; pero 
sin perjudicar la acción general. Así por ejemplo 
estamos examinando en el microscopio e sa= Y 
mente un insecto, un tegido, una sustancia cualquie- la 
ra: la atención quep restamos al traba Ye o labor que 
estamos efectuando, se' llama atención primaria 3 
secundaria sería, por ejemplo, si lloviera en ese n 
mento y nos diéramos cuenta de que llovía peo 
prestar atención para saber si llovía fuerte o pd 
pero sin que eso afectara en nada nuestra tarea. 

Finalmente—y solo nos ocupamos de las form: 
que pueden interesar al maestro,—entre las 
que la atención afecta, tenemos la - 
y la involuntaria. Es voluntaria la que obedece 
a un deseo preconcebido de Hegar a un fin, sea sa- e 
tisfacer una curiosidad, sentir un pt o llegar 
una convicción. Involuntaria es la que se ps 
en una sensación inesperada, sin fin nc Ñ 
ni ideaygoncreta. A esta última se le da el nombre 
de refleja o automática, por tener simil exacto con ; 
las funciones reflejas del organismo físico. Como q 
se puede comprender, es de una gran importan- 
cia para el maestro, ya que es por así decir la forma 
expontánea de la atención y la primera forma pijos 
la cual se presenta en el sér humano desde que Menea 
a la vida. 

Veams ahora como los sentidos pueden servir als 
desarrollo de la atención y más que todo a encau- - 
sarla para que ella a su vez ayude al periccolongd 
miento intelectual y moral del niño. 
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Apoyado en la barandilla de 
dra he visto un espectáculo in- 
ble. Como si al llegar el - 
ásculo hubiera dividido el pai- 
en dos mitades antitéticas, a 
echa todo era rojizo, todo 
enía resplandores de incendio, los 
melles, los cargaderos, las gigan- 
escas grúas, los montes lejanos, 
“cielo nuboso, semejante a ca- 
ente y deslumbrante humareda. 
la izquierda todo estaba matiza- 
un azul obscuro, pero trans- 
ite y apacible, como la visión 
lago entre bosques, al ful- 
sor de la luna. Un movimiento 
e cabeza bastaba para creerse 
ransportado de un universo de 
istal a un mundo de fuego. Y 
s ruidos parecían también res- 
der a las perspectivas. Del 
saje rojo llegaban chirridos de 
denas, golpes de mazo, resopli- 
s de máquinas, retemblores de 
ores en-marcha y gritos de si- 
as de barcos. Del otro lago 
raban al oído rumores de esqui- 
y de vagas canciones melan- 
icas, entonadas allá muy lejos, 
las umbrías del robledal, tran- 
las como estancias de idilios 
v gilianos. 

A la derecha, los Altos Hornos 
se iluminaron con fulgor deslum- 
brante. Y sobre la obscura mole 
de los torreones de la fábrica, una 
gran llamarada se elevó hasta las 
nubes, para convertirse después 
en un enorme surtidor de chispas, 
en un vivido y encendido penacho 
formado por millones de abrasa- 
das partículas de combustible en 
ignición. De las entrañas de una 
caldera partió un grito supremo y 
horrísono, como de un gigante 
_abrasado. Y el surtidor siguió 
vertiendo sus rubíes, esparciéndo- 
se en dorados ramilletes, cayendo 
en cascada de luz, mientras al 
otro lado se precipitó por un ca- 
“nal tortuoso un arroyo de hierro 
ndido, una vena plutónica que 
e destacaba en la sombra como 
“una serpiente que llevara bajo su 
piel una cinta de la diadema ful- 
gurante del sol. 

Volví la cabeza hacia la parte 
de la ría sumida en la obscuridad 
encio. En la orilla se co- 
ban los ramajes, y en las 
i as rocas des- 
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cubiertas por la baja marea el le- 
vísimo chasquido de un beso. En 
un lanchón lejano apareció mor- 
tecina la luz de un farol azulado. 
Mucho más lejos brillaban los ar- 
cos voltaicos de la ciudad como 
verdosas luciérnagas adormiladas 
en las marismas. El contraste era 
soberano. Para completarlo so- 
naron a la vez dos campanadas. 
Una, la de la fábrica, llamaba al 
descanso; la otra, la de Deusto, 
invitaba tal vez a la oración. 
Oyéndolas me pregunté en segui- 
da en cuál de ellas sonaba la idea- 
lidad. 


Al principio me decidí por la del 
convento. En toda idealidad hay 
ensueño, y en el ensueño hay algo 
de azulea. El campo rumoroso, 
impregnado de aromas; el agua 
tranquila, espejeante en su ondu- 
lación mansa; el cielo estrellado, 
como evocando el psalmo de Isa- 
ías; todo parecía invitar al deli- 
quio. Después, al mirar hacia los 
Altos Hornos y contemplar las 
fábricas rugientes, el mar con sus 
olores acres tendido bajo las qui- 
llas de los poderosos navíos, las 
altas chimeneas con sus destren- 
zadas cabelleras de chispas, el in- 
cesante martilleo, el cielo purpu- 
rado de granas y amarantos, todo 
convidaba a la ideación de una 
vida nueva de actividad y trabajo 
fecundo. El pasado se obscurecía 
ante la visión luminosa del porve- 
nir. El tañido doliente del cím- 
balo quedaba apagado por el gol- 
pe vibrante, firme, sonoro de la 
campaná limpia que llamaba a la 
conquista de la Naturaleza por el 
esfuerzo de la inteligencia y del 
músculo. 


“La idealidad estaba allí. El pa- 
sado se desvanecía entre sombras. 
Quise rasgarlas con la mirada, 
evocar en ella todas las grandezas 
pasadas, y no acerté a vislumbrar 
sino ignorancias, odios, fanatis- 
mos, explotaciones y miserias. En 
cambio, en la luz adivinaba con- 
quistas, verdades y redenciones. 
La idealidad era eso: algo que se 
fundamentaba en lo real; no vanas 
declamaciones sin sostén, imáge- 
nes sin firmes esquemas y visiones 
incompletas¿par iales, no.ya d 
gran e, paa: C Jul á 
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Y una vez más odié la sombra. 
Veinte siglos lleváis — dije vol- 
viéndome hacia Deusto — de do- 
minar a los hombres, de sojuz- 
gar las conciencias, de perseguir 
la razón humana, y al cabo de ese 
las mujeres, los ancianos, los ni- 
ños mueren en el arroyo. Llamad 
aun otra vez, pero sabed que ya 
nadie os escucha. Estáis conde- 
nados a eterno crepúsculo. Es 
allí, donde la luz alborea $ el tra- 
bajo redime y vibra la campana * 
de los talleres, donde los hombres 
quieren ir para buscar su ideali- 
dad futura. Cuando el sol se ha 
puesto en un lado, hay que espe- 
rar que amanezca y fulgure por 
otro. 
. Antonio ZOZAYA. 


SOBRES BARONIAL 
(Cuadrados). 


Nuestra moderna fábrica los produ- 
ce tan buenos como los MEJORES 


* importados y los precios son MU- 


CHO MAS BAJOS); siendo de la mis- 
ma calidad y PERFECTA ELABO- 
RACION, tanto en los dobleces como 
en su INSUPERABLE ENGOMA- 
DO. 
“LA “CASA COLORADA” 


cuenta con un bueno y bien montado 
taller tipográfico, donde se hacen tra: 
bajos artísticos y comerciales, con 
verdadera economía, puntualidad y 
esmero. : 





PAPEL CARBON 


Durable, de superior calidad, dife- 
rentes colores y precios bajos, en la 
“CASA COLORADA.” 


Marroquín Hermanos, 
g* Calle Oriente, No 2. 
Guatemala. 





MISA DE ANGELES 


Preciosos RECORDATORIOS, pa- 
ra MISA DE ANGELES, a la ME 
TAD DEL PRECIO que en otras 
partes, pueden obtenerse en la “CA- 


SA COLORADA.” 
Antes de comprar, vea nuestro sur- 


tido y los precios. 


Para el Comercio hacemos fuertes 
_ desc enfos. 4 57 
3 > / 
rs € . 
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PAS BANCO DE GUATEMALA 
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3 “SCHWARTZ-Guatemala” 

= 8% Avenida Sur, N? 7. —— Calle del Carmen y Ñ 

E ESTABLECIDO EL 15 DE JULIO DE 1895 

= ó Dirección Cablegráfica: “GUATEBANCO.” 4 
3 Códi A. B.C. 4t y s* Ed., A. B. C. 5* Ed. M: A 
5 AE Liebe Licbera Flve Letters Ed. Western La 

= 0000000000000 es E ES 
E PO OCIOSO OOOO OCOOGOOCCOOOOCOOOOOOOOOOO OOOO ESTADO semesrado a 
= E AUTORIZADO. ... $ + +. . $ 10.000,00€ > 
- Calle Real —Guatemala, C. A. CAPITAL suscrito y totalmente pagado. . ” 139000 e 


Exportadores —— Importadores 
Y BANQUEROS 


MS 


Dirección Cablegráfica: 
“SCHWARTZ-San Francisco. 


SGHWARTZ BROTHER 


Union Trust Building-S. Francisco, Cal. 
Importadores, Exportadores y 


Comerciantes Comisionistas 


PM 


DIRECTORES: 










SALVADOR DELGADO M. 
JOSÉ DEL VALLE. 
CARLOS F. NOVELLA. 


A. BICKFORD, 


] A te. 
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= CAPITAL Suscrito y totalmente pagado. . » 4:.000,000.— 
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FONDO PARA EVENTUALIDADES. ” 5.500,000.00 | 


CORRESPONSALES EN EL EXTRANJERO: 


ESTADOS UNIDOS, NEW YORK: The ma a Po 
of New York; The Guaranty Trust Company of New York; 
Messrs J. € W. Seligman € Co.; NEW ORLEANS LA.: 
Whitney Central National Bank; SAN FRANCISCO, ¿E Y 
The Anglo and London Paris National Bank of San Francisco; 
The Wells Fargo Nevada National Bank of San Francisco; 
MEXICO: Banco Nacional de México; ESPAÑA, BARCELO-. 
NA: Banco Hispano-Americano; Messrs García Calamarte kk 
Co.; MADRID: Messrs García Calamarte $ Co.; FRANCIA, ¡ 
PARIS: Messrs de Neuflize € Co.; INLGATERRA,* LON- 
DRES: The London County € Westminster Bnak Ltd.; Messrs 
Seligman Brothers; ITALIA, MILAN: Crédito Italiano, y 
. 


AGENCIAS: y 


Le 
osé Troccoli. — Cobán, Sapper E: Co. — Coatepeque, Y 
tahl £ Co. — Escuintla, berto Haeussler. — Jutia- Y 
o. — Livingston, Ferrocarril Verapaz. — Maza- | 
"Miró ón. — Ocós, Ferrocarril de Ocós. — Pochuta, | 
Cc. m1 € Co — ogro >. Enrique o — = y 
Retalhuleu, Frank €: Co. Salamá, Dieseldoríf 
Zacapa, Carlos Waldheim. 


DIRECCION: 


JOSÉ R. CAMACHO. 
D. B. HODGSDON. 
Gerente: 
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ADOLFO STAHL. Y 
CARLOS GALLUSSER. 
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ALL: : 


Dirección Cablegráfica: “BANQUERO” Guatemala 
CIA 


$ 2.000,000.00 
» Y.780,500.00 ' 
719,172.51 


CAPITAL SUSCRITO. . 
FONDO DE RESERVA 
FONDO PARA EVENTUALIDADES. 
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DIRECTORES: 


par 


GUILLERMO AGUIRRE. 
CARLOS SALAZAR. 
JULIO CLERMONT. 







Gerente, 
GUILLERMO DORION. 
Guatemala, enero de 1917. "5 












Itinerario en vigor desde el día 1” de octubre de 1916. 
GUATEMALA A AYUTLA AYUTLA A GUATEMALA 




















DIARIAMENTE DIARIAMENTE 
Sale de Guatemala 7.15 1. m le de Ayutla 6.00 a. m. 
» w Morán Bos , a. Pajapita 680... 
”»  » Laguna IE > » Coatepeque EDO y 
” o» q 8.38 , » Santa Joaquina AS. 
É e PA, 9.03 +» San Miguclito 8.10 ,, 
” » San Fernando Ts q " Las Cruces Ss 
w  ” Escuintla | 10.15 + +» Retalhuleu 9.05 
o» .»w Santa María 1040 , .» » San Sebastián - a le 
”  .»" Obispo Y LLIÓ . » Muluá 9.2 ñ 
”  » Pantaleón 11,31 y ”»  .« Cuyotenango E 
” . Santa Lr-ía 11.40 —. » —.w Mazatenango 10.08 ,, 
.» .» Buena Vista 12.05 Pp. m. »  .w" Palo Gordo 107%, 
Llega a Patulul 12.40  , = Nahualate 10.5 ta 
Sale de Y 1.10 ps Guatalón 11.1 he 
”» »« Cuatalón 1.35%, ldega a Patulul LÍA 
sw .» Nahualate 2.00 Sale de < 12.10 p.m. | 
» « Yalo Gordo 2.20 «s Buena Vista 34 E 
w .» Mazatenango 2.55 Santa Lucia LU e 
w .  Cuyotenango 3.15 » Pantaleón 207 E, 
”» .» Muluá 3-33 + Obispo LES 
» “ San Sebastián 3.38 Santa María AT BA 
w « Retalhuleu 3.51 Escuintla : ET . 
» .w Las Cruces 4.16 » San Fernando 3-1 E 
» .w San Miguelito O o + Palin Ae 2 
we « Santa Joaquina 506 , »  .» Amatitlán + 
w  Coatepeque 536 Laguna Las 3 ' 
3 » Pajapita 6.26 Morán Lao. E 
Liega a Ayutla E » le ga a Guatemala TIA 
GUATEMALA A SAN JOSE SAN JOSE A GUATEMALA 
1] 
DIARIAMENTE DIARIAMENTE 
Sale de Guatemala 745 a. m.| Sale de S»n José 9.15 a. m 
Llexa a Escuintla 10.10  ,. Obero 9.45.  ». 
Sale de pa 1,40 p. m Naranjo 10.10 , 
» » Santa María 2.15 » Santa María 10.40 
» .» Naranjo 2.41 Liega"a Escuintla ¡Mio 
e" s» Obero 3.05 Sale de 2.45 P. m. 
Llega a San José 3.30 llega a Guatemala ¡YT lt 
| GUATEMALA A ESCUINTLA ESCUINTLA A GUATEMALA 
, DIARIAMENTE DIARIAMENTE 
Sale de Guatemala 7.1532. m. 2.00 p. m.| Sale de Escuintla 6.00 4. M. 2.45 p. m. 
> » .w" Morán 7 os pa 310  . 7 San Fernando 6.40 * A 
O e guna IS » 3.30 » e » Pillo 7.258 348 , 
apa Atiión n 5 LS. paatcón 8.10 ps 419 ”» 
» Palín DOS » 4-45 » Lagun: B.45  » 4-36 
San Vliliado SÍ» $13" E » Morán 9.00  » 44 y | 
3 Llega” a Escuintla 10,10 5-55 Llega"a Guatemala 10.20 ,, $5.45 » 
A 


| SAN ANTONIO A RETALHULEU RETALHULEU A SAN ANTONIO! 
DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES | DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 





Sale de San Antonio qe a. miss Sale de Retalhuleu 2.30 p. m 
w .w Palo Gordo San Sebastián * LIS! Y 
wo « Mazatenango + 0] Muluá 2.48 
» « Cuyotenango 7.32 Cuyotenango HAB 
e» « Muluá 2.56 Mazatenango .3 PA 

w San Sebastián 03 . Palo Gordo PEE 

Llega a Retalhuleu B.10 lega a San Antonio 40 - 2 





RETALHULEU A CHAMPERICO CHAMPERICO A RETALHULEU 
SOLO LOS MARTES, JUEVES, SABA- | SOLO LOS MARTES, JUEVES, SABA- 
DOS Y DOMINGOS DOS Y DOMINGOS 


p 


Sale de Retalhuleu 8.20 a. m | Sale de Champerico 11.30 a. m. 
1 Las Cruces 8.51 D Caballo Blanco 12.35 p. m 
» Caballo Blanco 9.06 Sl Las Cruces 12.50 ,, 
Llega a Champerico 10.15 Llega"a Rets lhulea IS 


MULUA A SAN FZLIPE 
DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 


SAN FELIPE A MULUA 
| DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 











Sale de San Felipe 00 2. m. 1.30 p. m.] Sale de Muluá 9.30 A. M. 3.45 P. m, 
. ww » Casa Blanca 7 12 M7 »  «w San Andrés 10.00 LT e 
San Andrés 7.25 zA 1.sS ”» Casa Blanca 10.20 ,, a PA 
> Llega a Muluá 7.50 2.20 1lega"a San Felipe 10.35 , 4.50 
AYUTLA A OCOS OCOS A AYUTLA 
: SOLO LOS MARTES, VIERNES Y SOLO LOS MARTES, VIERNES Y 
dy DOMINGOS DOMINGOS 
Sale de Avutla 7.10 p. m.! Sale de Ocós 5.10 a. m. 
Llega a Ocós 7.50 ¿». ? Llega a Ayutla uso $3 
GUATEMALA A GUARDA VIEJO 
Salen fe As diariamente a las 6.45 a. m.,, 9.00 a. M., 12.01 Pp. M., 1.15 Pp. M., 3.00 


P. 1 Además los lDominzos a las 10.00 a. m. y 4.00 p. m. 
Salen de AR Miño. diariamente a las 7.02 A. M., 9.17 4. M., 12,17 P. M., 1.32 P. M., 3,17 
p. m. y 6.02 p. m. Además los osringos a las 10.17 a. mM. y 4.17 p. m. 
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INTERNATIONAL RAILWAYS OF CENTRAL AMERICA 
AAA==2>>%9292%2>2%TAM2A TEO MUEMIRAL AMERICA 


¡Itinerario de Trenes en la Di- 


visión del Atlántico que 
regirá desde el 15 de marzo 
de 1917 


De Guatemala a Puerto Barrios 


Sale de Guatemala 7.00 a.m. 
EC 7ES9 y 
» » Agua Caliente 8.26 ,, 
» $ Janárate 937> 3 
> » Estrada.C3 10.02% .. 
”  » Progfeso 10330 > 
m “y Rancho 11.02 
vila. Jicara IL25ut, 
ss v*, ¿Cabañas LAA a 
la Reforma 12.05 p.m. 

¡Llega a Zacapa 12H ,, 

Sale de Zacapa E0Ó *. 
2 y Gualán 20 a 
»  » Santa Inés 3.10 E 
»  » Los Amaátes 3-30 
»  » Quiriguá 3487 y 
»  » Montúfar AsTÓñe 
”» » Virgimia 133 
s” +» Morales O a 
»  » Darmouth 7: 
”  ¿ Cayuga 534 5” 
»  w Tenedores O 


L lega. a Puerto Barrios 6.40 


De Puerto Barrios a Guatemala 













Sale de Puerto Barrios 6.40 a.m. 
» 5, Tenedores 7:21 
”»  » Cayuga - Je A 
» + Dartmouth SO5= 7; 
»  » Morales 7 RA 
» VTA A 
+ —» Montúfar 006 =, 
»  » Quiriguá MAS. 
» + Los Aniates DB ss 
si, dañita Inés 10.14, 
0, Graán MO 

Llega a Zacapa 12.16 p.m. 

Sale de Zacapa DEAL T,, 
»  , Reforma IS 
»  » Cabañas e A 
”  ¡ JÍCIFO LES +, 
»  , Rancho ES hs 
»  » Progreso INEA 
¿Ds Estrada. 3.2% 9 
”  s' danarate EEN 
»  » Agua Caliente 0 
Po Fiscal A a 

Llega a Guatemala 6.40 
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ATERMAN FOUNTAIN 





